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Gozar  de  buena  salud  equivale  a  un  'funcionamien¬ 
to  normal  y  armonioso  del  complicado  organismo 
humano.  El  que  goza  de  buena  salud  no  sólo 
hállase  ccntento  él  mismo,  sino  que  transmite  su 
los  que  le  rodean,  contribuyendo  eficazmente  de 
a  la  hermosura  d 

En  cambio  ¿quién  no  conoce  el  reverso  de  la'  medalla?  La 
fealdad  de  la  vida  la  simboliza  la  efigie  de  las  enfermedades. 
Cuando  nos  levantamos  de  nuestro  lecho  con  dolor  de  cabeza, 
o  malhumorados  por  no  haber  descansado  bien;  cuando,  por  lo 
que  a  las  damas  especialmente  se  refiere,  el  proceso  peculiar  de 
su  sexo  se  acompaña  de  dolores,  a  veces  insoportables,  entonces 
el  que  es  víctima  de  esos  o  de  otros  sufrimientos  físicos  ni  está 
contento  él  mismo  ni  proporciona  agrado  a  los  que  con  él  se 
hallan  en  contacto. 

IY  cuán  fácil  es  convertir  el  desagrado  en  satisfacción  y  en 
bienestar,  recobrándose  la  hermosura  de  la  vidal  Con  dos 

TABLETAS  BAYER  DE  ASPIRINA  Y  CAFEINA 

(fíjese  en  la  Cruz  Bayer  en  el  rótulo  rojo)  se  supiimen  toda 
clase  de  dolores  y  se  calma  la  irritabilidad 
nerviosa.  Además, ^desvanecen  la  fatiga 
y  el  vértigo,  obrando  como  un  estimulante 
vital  que  favorece  el  mecanismo  de  las 
funciones  cerebrales  para  los  trabajos  y 
placeres  del  dia. 
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La  apertura  de  los 

Hemos  entrado  en  el  año  de  1920,  lo  que  s'g-  I 
niñea,  que  terminado  el  corto  plazo  que  falta  pa¬ 
ra  concluir  los  feriados  oficiales,  toda  la  adminis¬ 
tración  pública  volverá  a  su  actividad  habitual. 

Los  tribunales  de  justicia  reanudarán  sus  ta-  ■ 
reas,  y  es  de  esperarse  que  los  jóvenes  jueces  con 
el  descanso  obtenido,  se  esfuercen  por  hacer  que 
la  tramitación  se  lleve  velozmente  a  fin  de  evitar 
que  los  asuntos  se  eternicen.  En  lo  civil,  es  ver¬ 
dad  que  no  pueden  ellos  seguir  adelante  sin  la  ges¬ 
tión  de  las  partes,  pero  también  es  cierto  que  en 
la  velocidad  y  oportunidad  de  las  notificaciones  y 
de  los  proveídos,  estriva  en  mucho  la  buena  mar¬ 
cha  de  la  administración  de  justicia-  Un  escrito 
que  se  está  detenido  más  del  término  de  ley,  lle¬ 
gando  a  seis,  ocho  o  diez  días  de  espera,  da  lugar 
a  que  cada  recurso  sea  una  eternidad.  Pero  don¬ 
de  más  hay  que  aligerar  y  legalizar  los  procedi¬ 
mientos,  es  en  lo  criminal.  ' 

La  prensa  de  cada  localidad  se  ha  hecho  eco 
en  diferentes  ocasiones  de  las  irregularidades  ju¬ 
diciales.  Presos  de  delitos  graves  que  obtienen 
libertades  pasmosamente  prontas,  como  si  se  tra¬ 
tase  de  inocentes  perseguidos;  encausados  que  hau 
demostrado  su  inocencia  o  por  lo  menos  su  incul¬ 
pabilidad,  que  no  logran  obtener  su  soltura  por 
más  empeñosas  gestiones  que  hacen,  dando  con 
ello  lugar  a  que  esas  irregularidades  se  comenten 
en  el  público  y  a  que  tomen  cuerpo  versiones  des- 
faborables.  Cuando  hay  situaciones  corno  ésta 
que  suponemos,  fácil  es  dar  oídos  a  los  que  acre¬ 
ditan  calumnias  o  que  divulgan  colusiones,  redun¬ 
dando  todo  esto  en  grave  perjuicio  del  poder  ju¬ 
dicial.  Y  colocado  el  público  en  esta  pendiente, 
no  hay  quien  lo  detenga;  en  todo  cree,  todo  le  pa¬ 
rece  acción  delictuosa,  y  a  veces  hasta  prevee  lo 
que  no  ha  sido  pero  va  a  ser,  Se  llega  hasta  adi- 


servicios  públicos 

vinar  la  influencia  preponderante  del  magnate  o 
del  abogado  director  de  una  de  lias  partes,  que  se 
vale  de  todos  los  recursos,  y  antes  del  fallo,  ya  en 
el  público  se  predicen  considerandos  y  por  tantos. 

Esta  situación  tiene  que  terminar  alguna  vez; 
y  el  medio  de  concluir  con  ella,  lo  poseen  todos, 
el  Juez,  con  su  austeridad,  el  público  con  su  san¬ 
ción,  la  prensa  para  hacer  luz  sin  temores  pero 
con  estricta  imparcialidad,  y  los  superiores  con  su 
constante  vigilancia.  Y  es  de  esperarse  que  si  los 
tres  primeros  elementos  fallan,  el  último  o  sea  el 
de  los  superiores,  sea  efectivo  para  garantizar  a 
los  ciudadanos  la  verdadera  y  escrupulosa  admi¬ 
nistración  de  justicia. 

La  rectitud  y  las  dotes  de  ilustración  y  caba¬ 
llerosidad  que  adornan  al  Sr.  Licenciado  don  An¬ 
tonio  Batres  Jáuregui,  digno  Presidente  del  Poder 
Judicial  reelegido  por  los  pueblos  para  el  nuevo  pe¬ 
ríodo,  son  prenda  de  que  sabrá  con  intenl-'genci-a  y 
celo  poner  un  remedio  a  los  muchos  males  que  se 
lamentan  en  este  ramo  tan  importante,  descargan¬ 
do  el  peso  de  su  autoridad  sobre  los  que  se  salgan 
de  la  norma  de  la  ley,  no  importa  quienes  sean  ni 
las  posiciones  que  ocupen. 

En  este  orden  de  ideas,  la  creación  de  la  nueva 
sala  sexta  de  Apelaciones,  descongestionará  a  la 
cuarta  de  Quezaltenango,  que  era  público  que  te¬ 
nía  que  atender  a  muchos  departamentos  de  im¬ 
portancia  ;  y  eso  ha  de  dar  lugar  a  que  los  asuntes 
caminen  con  más  rapidez- 

—  n  — 

La  misma  terminación  del  feriado  hará  entrar 
en  corriente  a  las  oficinas  del  orden  administrati¬ 
vo,  ministerios,  direcciones  generales,  administra¬ 
ciones,  etc. 
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En  este  ramo  hay  que  preconizar  en  general 
las  mismas  innovaciones  a  efecto  de  llevar  la  tra¬ 
mitación  de  una  manera  más  expedita.  Casi  to¬ 
dos  los  asuntos  privativos  de  este  orden,  responden 
a  necesidades  urgentes  y  las  dilatorias  implican  re¬ 
trasos  lamentables  que  redundan  en  perjuicio  de 
los  intereses  particulares  y  muchas  veces  de  los 
nacionales. 

El  Consejo  de  Estado,  cuerpo  '  consultivo  a 
quien  determinadas  leyes  dan  intervención  direc¬ 
ta,  no  se  reúne  casi  nunca,  y  es  frecuente  ver  soli¬ 
citudes  sobre  implantación  en  el  país,  de  industrias 
nuevas,  petición  de  concesiones,  &  que  van  a  ser- 
tal  vez  ramos  de  riqueza  y  de  progreso,  detenidas, 
por  meses  jr  meses,  porque  los  mimbros  del  Con¬ 
sejo  de  Estado  no  se  reúnen  nunca  para  conocer 
del  asunto  Y  téngase  en  cuenta,  que  muchas  ve¬ 
ces  los  solicitantes  son  personas  entusiastas  y  pa¬ 
triotas,  que  juzgando — (¡como  no  juzgarlo  asi!)— 
aceptables  Jos  térínnos  de  su  petición  por  tratarse 
de  nuevos  elementos  de  riqueza  que  van  a  abrir  ho¬ 
rizontes  más  amplios  al  comercio  y  a  la  industria 
y  que  ocuparán  muchos  brazos  dando  así  mayores 
oportunidades  de  trabajo  a  las  clases  obreras,  ha¬ 
cen  anticipadamente  pedidos  de  maquinarias,  ma¬ 
terias  primas,  talvez  maestros  de  obra  y  compran 
locales,  etc.,  implicando  todo  estó,  fuertes  deseni-’ 
bolsos,  sólo  remunerables  en  el  caso  de  instalar 
prontamente  sus  industrias. 

En  el  expendio  del  papel  sellado  hay  una  defi¬ 
ciencia  lamentable.  Casi  no  se  encuentra  dónde 
comprarlo,  y  muchas  veces  no  existe  papel  de  los 
valores  requeridos  con  imperiosa  necesidad  para 
celebrar  un  contrato.  ¿Qué  hacer?  ¿Sujetarse  a 
la  multa  o  exponerse  a  la  nulidad  del  acto  por  ca¬ 
recer  de  requisitos?  ¿No  celebrar  el  contrato...? 

Estas  disyuntivas  son  harto  frecuentes  para 


pasarlas  inadvertidas  y  reclaman  pronta  enmienda 
en  obsequio  del  pueblo. 

Entramos  en  el  nuevo  bienio  de  1920-1921  y 
por  consiguiente  ya  no  puede  usarse  legalmente  el 
papel  sellado  del  bienio  anterior.  Se  necesita  con¬ 
tratar  en  papel  del^bienio  presente  o  tener  listo  en 
cantidad  suficiente  papel  rehabilitado  del  anterior; 
¿Cómo  pueden  salvar  la  dificultad  los  notarios,  a 
quienes  se  obliga  a.  formar  su  protocolo  en  pliegos 
sucesivos?  Durante  los  primeros  ocho  días  del 
corriente  mes  se  presentaron  varios  contratos  que 
no  pudieron,  elevarse  a  escritura  pública  por  falta 
de  papel  entre  ellos  un  testamento,  pues  la  Direc¬ 
ción  indicó  a  varios  tercenistas,  que  hasta  el  8  co¬ 
menzarían  las  rehabilitaciones-  Más  fácil  hubie¬ 
se  sido  dotar  a  éstos  desde  los  últimos  días  de 
Diciembre,  del  papel  suficiente  para  ocurrir  a  las 
necesidades  que  se  presentaran. 

En  el  ramo  de  Gorreos,  se  Heno  al  fin  la  fal¬ 
ta  de  timbres  de  reconstrucción,  pero  en  cambio 
faltan  sellos  de  valores  pequeños,  uno,  dos,  seis  y 
especialmente  diez  y  dope  centavos,  que  son  los 
prescritos  para  la  correspondencia  local.  Sólo  hay 
sellos  de  a  25  centavos,  y  los  que  sostienen  activa 
y  numerosa  correspondencia  interior  para  el  fomen¬ 
to  y  buena  marcha  de  sus  negocios,  se  han  visto 
precisados  a  usar  invariablemente,  sellos  de  estos 
últimos  valores,  aumentando  así  el  gastop  sin  obli¬ 
gación  ninguna  ni  prescripción  legal,  resultando  no 
obstante,  que  en  realidad  pagan  duplicado  un  im¬ 
puesto  a  que  la  ley  no  les  obliga  más  que  la  mi¬ 
tad. 

Pequeño  es  el  gasto,  es  verdad,  pero  a  la  lar¬ 
ga  y  sumado  a  los  aumentos  telegráficos  y  de  la 
vida  en  general,  viene  resultando  que  la  existen¬ 
cia  se  hace»imposible,  penosa  y  molesta.  • 

Cuanto  más  fácil  no  fuera  contramarcar  sellos 


Producto  francés  garantizado  por  “Societé 
Chimique  des  Usines  du  Rhone” 

CURA:  JAQUECAS,  NEURALGIAS, 

DOLORES  DE 

% 


MUELAS,  GRIPPE, 


INFLUENZA,  RESFRIADOS. 


(cACIDO  cACETILSAUSILICO) 


Debido  a  su  pureza  no  produce  agrios  ni 
dolores'  de  estómago. 

OE  VENTA  EN  TOBAS  LAS  BUENAS  FARMACIAS 
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de  otros  valores  y  hacerlos  circular  entre  el  públi¬ 
co.  Ni  por  el  gasto  ni  por  las  pequeñísimas  mo¬ 
lestias  que  ello  implica,  es  cosa  imposible  y  así  se 
sirve  bien  al  público. 

—  III  — 

Las  escuelas  y  colegios  elementales  y  comple¬ 
mentarias,  lo  mismo  que  tes  escuelas  especiales  y 
facultativas,  abrirán  de  nuevo  sus  aulas  a  la  ju¬ 
ventud  ;  y  como  cada  vez  va  renaciendo  más  y  más 
la  calma  que  alteraron  los  terremotos,  es  de  espe¬ 
rarse  que  los  alumnos  aumenten  en  número  hasta 
llegar  al  que. teníamos  anteriormente  o  talvez.más. 

La  simple  observación  pone  de  manifiesto  un 
hecho,  y  es  el  del  aumento  muy  notable  para  este 
año,  de  establecimientos  privados  de  ambos  sexos. 

Este  hecho  puede  responder  tanto  al  deseo  de 
muchas  personas  de  ensayar  un  medio  de  .ganarse 
honradamente  la  vida,  como  al  de  suplir  a  la  defi¬ 
ciencia  oficia!  Es  público  que  la  gran  mayoría 
de  nuestra  sociedad,  no  ve  llenadas  todas  sus  as¬ 
piraciones  'con  los  establecimientos  de  instrucción 
primaria  ni  secundaria  existentes  en  la  actualidad. 


BANCO  AMERICANO 


DE  GUATEMALA 


ESTABLECIDO  EL  a  DE  SEPTIEMBRE  DE  1I95 
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ESTADO  SEMESTRAL  AL  31  DE  DICIEMBRE  DE  1916: 


CAPITAL  AUTORIZADO . S  5000,000.— 

CAPITAL  Suicrito  y  totalmente  pagado . 4.000,000. — 

FONDO  DE  RESERVA . i.loo.ooo.— 

FONDO  PARA  EVENTUALIDADES . 1.550.000.— 

FONDO  DE  Previsión  para  Cambioi . 900,000. — 
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DIRECTORES: 

SALVADOR  DELGADO  M. 

JOSE  DEL  VALLE. 

CARLOS  F.  NOVELLA. 

Guatemala,  enero  4e  19x7.  A.  BICKFORD, 

Gerente. 


y  a  eso  se  debe  el  éxodo  al  extranjero.  Los  pu¬ 
dientes  se  van  a  Europa  y  los  Estados-  Unidos,  y 
los  menos  acomodados  se  contentan  con  quedarse, 
en  Belice, 

No  atacamos  ni  alentamos  esta  corriente  cada 
vez  más  pronunciada,  pues  es  evidente  que  el  que 
conoce  horizontes  más  amplios,  trata  otrosfpueblos 
y  estudia  otras  instituciones  y  hábitos,  se  ilustra 
más,  es  más  tolerable  en  política  y  en  religión  y 
aprende  más  fácilmente  a  bastarse  a  sí  ml^mo. 

Con  espíritu  ilustrado/  y  elevado  a  la  vez,  es 
necesario  analizar  nuestra  situación  escolar  e  intro¬ 
ducir  en  ella  las  reformas  que  indique  la  necesidad 
o  las  que  aconseje  la  experiencia,  depurando  al  ma¬ 
gisterio  y  .haciendo  armónicos  y  progresivos  los 
programas  de  estudio,  para  acomodarlos  a  los  pro¬ 
gresos  modernos-  En  todo  oaso,  con  esto  se  se¬ 
cundaría  el  esfuerzo  por  la  instrucción,  que  impri¬ 
me  el  Sr.  Presidente  de  la  República. 

En  las  escuelas  facultativas  hay  que  solucio¬ 
nar  varios  problemas  creados  el  año  anterior,  dan¬ 
do  legalidad  a  los  nuevos  estudios  implantados  y 
estableciendo  definitivamente  las  escuelas  a-que  se 
refiere  el  decreto  gubernativo  que  dió  vida  a  la 
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Universidad  “Estrada  Cabrera”,  actos  de  gran  tras¬ 
cendencia  para  el  futuro  de  nuestros  escolares. 

El  año  que  se  inicia,  será  fecundo,  pues,  y  si 


se  labora  con  tesón  y  patriotismo,  será  de  prove¬ 
chosos  resultados  para  la  Patria. 

Ojalá  así  sea.- 

La  Redacción. 


•  La  Exposición  Mexicana 


En^a  casa  numero  14  de  la  sexta  avenida  snr 
se  ha  establecido  una  exposición  de  productos  me¬ 
xicanos,  que  contiene  artículos  de  la  industria  y 
de  la  agricultura  de  aquel  rico  país  vecino. 

Uno  de  los  Señores  encargados  de  la  exposi¬ 
ción  se  apresuró  galantemente  a  atendernos,  y  me¬ 
diante  su  amable  ayuda,  pudimos  ir  viendo  con  al¬ 
guna  maj'or  detención  los  artefactos. 

Llama  la  atención  en  primer  lugar,  la  gran  va¬ 
riedad  de  puros  y  cigarrillos  presentados.  Los 
hay  de  las  fábricas  siguientes:  de  la  Tabacalera 
mexicana  y  el  Buen  Tono;  de  La  Prueba,  de  Bal¬ 
sa  Hnos.,  La  Violeta  de  Gustavo  Meyer,  La  Perla, 
de  Andrés  Corrales,  La  Nueva  Luz  de  Flores  y 
Cía. ;  Orizaba,  cigarrillos  Turcos  de  la  Fábrica 
Constantinopla,  de  La  Moreliana,  Labastida  Ho- 
nos-  etc. 

Pueden  verse  también  hilados,  tejidos  y  es¬ 
tampados,  de  los  telares  de  Chambón  — (Distrito 
Federal) —  de  la  Compañía  industrial  de  Orizaba, 
de  Atlisco,  etc. :  artículos  de  punto,  de  las  Fábri¬ 
cas  La  Perfección  y  La  Abeja  ;  mantas  y  cober¬ 
tores  de  varias  marcas ;  casimires  de  la  Fábrica  de 
Tejidos  de  lana  de  Santiago  — (M.  Urrutia  Escu¬ 
rra) —  de  la  F.  de  Casimires  de  San  Ildefonso,  La 
•Sorpresa,  El  Carmen,  etc. 

Hay  también  buenos  ejemplares  de  cordele¬ 
ría  de  Mayapán,  como  cordeles,  lazos,  costales,  sa¬ 
cos,  &,  de  henequén  ;  cueros  curtidos  de  las  fábri- 
chas  de  León,  Guanajuato;  muebles  de  mimbre  de 
van  Gehren  de  Zacatecas ;  paraguas  de  la  fábrica 
Minerva:  sacos  conteniendo  ejemplares  de  cemen¬ 
to  de  la  fábrica  La  Tolteca;  varias  clases  de  zapa¬ 
tos:  llantas  y  cámaras,  mangueras  de  aire  compri¬ 
mido,  llantas  sólidas,  zuelas,  tacones,  etc.,  para 
automóviles,  que  a  juicio  de  nuestro  cicerone,  son 
muy  buenas. 

En  otro  extremo  de  la  larga  mesa,  pudimos 
ver  toda  una  colección  de  pastas  alimenticias 
—(macarrones,  spaghettf,  fideos,  etc.) —  botes  y 
latas  de  conservas  de  Clemente  Juárez  y  Cía.,  con¬ 
teniendo  chiles,  carnes,  dulces,  salsas,  aceites  y 
naipes  de  la  misma  fábrica.  Al  lado  pueden  ver¬ 


se  los  almidones,  harinas,  ajonjolí,  y  los  chiles  ja- 
kpanecos  de  Vicente  Jiménez  ;  y  un 'poco  más  allá, 
tocinos  y  jamones  del  productor  Angel  Barenque, 
que  se  nos  aseguró  que  eran  superiores  a  los  ame¬ 
ricanos  y  europeos.  Los  Sres  González,  Martín 
&  Cía.  de  Guadalajara  — (Jalisco)—  exponen  así 
mismo  sus  chorizos,  latas  de  jamón  del  diablo,  to¬ 
cinos,  tocinetas  y  jabones  Corrientes- 

Observamos  de  igual  modo  varias  clases  de  be¬ 
bidas,  aguas  gaseosas  y  minerales,  etc. 

Largo  »sería  detallar  con  más  extensión  cada 
uno  de  los  productos  de  la  interesante  exposición. 
Ni  el  tiempo  de  que  disponíamos  ni  el  espacio  de 
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Liceo  franco  belga 

COLEGIO  DE  PRIMERA  CLASE 
PARA  VARONES 

GUATEMALA,  C.  A 

Inaugurará  sus  clases  en  enero  de  1920. 
Sistemas  pedagógicos  modernos.  Especial 
dedicación  al  estudio  de  los  idiomas  Caste¬ 
llano,  Inglés,  Francés- 

Organización  y,  disciplina  conforme  a  la 
implantada  en  los  centros  educativos  de 
Europa  y  EE.  UU. 

Pensión  Estudiantil  Anexa,  internado  para 
estudiantes  de  los  Centros  de  Instrucción 
Superior.  Plan  de  estudios  según  el  Pro¬ 
grama  Oficial.  Complementaria,  Elemen¬ 
ta!,  Kindergarten,  internos,  externos,  cuarto 
internos. 

15  años  de  práctica  en  el  Magisterio. 
PIDAN  PROSPECTOS. 

J.  ADRIAN  ZEPEDA, 
Director. 

Apartado  de  Correo  121. 
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nuestra  Revista  nos  permiten  más,  por  lo  que  las 
personas  interesadas  harán  bien  en  visitar  la  ex¬ 
posición. 

Como  se  iha  querido  hacer  una  presentación 
del  México  industrial,  agricultor  y  artístico,  tam¬ 
bién  están  en' su  lugar,  ejemplares  de  los  princi¬ 
pales  periódicos  — (semanarios,  diarios  y  Revis¬ 
tas) —  y  algunas  obras  de  carácter  literario  y  cien¬ 
tífico. 

Piara  completar  en  lo  posible  el  patriótico  in¬ 
tento,  se  ha  dispuesto  exhibir  una  serie  de  vistas 
.cinematográficas  de  todas  las  ciudades,  puertos, 
balnearios,  haciendas,  fábricas,  monumentos,  cua¬ 
dros,  estátuas  y  pinturas,  industrias  florecientes, 
como  la  apicultura,  y  de  personajes  célebres  entre 
los  que  pudimos  ver  el  retrato  del  genial  Amado 
Ñervo.  El  ensayo  de  las  cintas,  se  verificó  el  Sá¬ 
bado  pasado  en  el  Teatro  Rex. 

COSAS  DI 

Como  Felipe  Angeles,  la  mayoría  de  los  Jefes 
revolucionarios  mexicanos  y  de  los  compatriotas 
han  sabido  morir  ante  el  pelotón  de  soldados  que 
los  fusiló  y  decir  adiós  a  la  vida  con  grandeza  de 
alma.  Si  el  valor  de  la.  raza  se  juzgara  por  la 
conducta  de  semejantes  hombres,  a  los  mexicanos 
se  les  podría  comparar  con  los  habitantes  de  na¬ 
ciones  que  han  sido  tan  gloriosas  en  el  martirio 
como  en  el  choque  de  la  batalla. 

La  verdad  es  que  los  mexicanos,  como  pue¬ 
blo,  no  carecen,  de  valor.  El  más  humilde  de  los 
peones  es  capaz  de  poseer  cualidades  guerreras; 
adiestrado  en  el  uso  de  las  armas  y  sometido  a  la 
disciplina,  se  torna  formidable  en  el  campo  de  la 
lucha;  al  valor  que  es  una  cualidad  común  une  la 
fortaleza ;  aun  más,  cuando  tiene  sangre  india 
— conste  que  muy  pocos  mexicanos  pueden  jactar¬ 
se  de  tener  pura  sangre  española —  es  inexorable  y 
estoico. 

De  este  modo,  mientras  los  críticos  poco  ge- 
.nerosos  se  burlan  de  su  valor  en  la  guerra,,  el  me¬ 
xicano  se  yergue  ante  el  pelotón  que  lo  ha  de  fu¬ 
silar  con  un  semblante  apacible.  Una  mañana 
tria,  una  llovizna  que  hace  al  burro  bajaf  la  ca¬ 
beza,  la  presencia  del  buitre  que  espera,  parece  que 
no  causan  ningún  efecto  en  el  peón  haraposo  que 
está  condenado  a  morir.  Si  un  hombre  de  esta 
clase  tiene  tal  corazón  para  afrontar  su  suerte,  no 
es’  de  asombrarnos  que  el  Jefe  de  la  revolución, 


Ningún  pueblo  más  llamado  a  acercamientos  e 
intimidades  por  su  vecindad  para  México,  que 
Guatemala :  y  este  esfuerzo  que  pudo  haberse  he¬ 
cho  antes,  revela  que  en  aquel  pais  se  comienza 
a  pensar  en  otros  horizontes  y  a  buscar  otros  idea¬ 
les. 

A  ese  acercamiento  está  convidando  la  linea 
ferroviaria  tendida  ya  entre  ambas  fronteras;  y  si 
la  baratura  relativa  v  la  bondad  de  los  artículos 
expuestos,  responden  a  los  deseos  de  nuestra  pla¬ 
za,  es  seguro  que  en  Guatemala  se  encontrarán 
buenos  clientes  para  los  productores  aztecas. 

Sólo  beneficios  .  mútuos  se  recogerán  de  la 
amistad  y  el  comercio  de  ambos  pueblos. 

X.  Y.  Z. 

E  MEXICO 

en  el  cual  la  llama  del  patriotismo  se  enciende 
hasta  el  fin,  se  despida  con  nobleza. 

El  Cura  de  Dolores,  Miguel  Hidalga  y  Cos¬ 
tilla,  héroe  de  la  guerra  de  la  independencia,  que 
condujo  sus  huestes  al  combate  con  el  grito  de; 
“¿Queréis  ser  libres?  ¿Haréis  el  esfuerzo  de  reco¬ 
brar  de  los  odiados  españoles,  las  tierras  robadas 
a  vuestros  antepasados  hace  trescientos  años?”  Es 
lo  primero  que  se  nos  presenta  a  la  imaginación 
cuando  pasamos  revista  a  los  patriotas  mexicanos 
que  sufrieron  el  martirio  de  una  ejecución  militar 
por  los  ideales  de  la  libertad.  Con  sus  camara¬ 
das  Allende  y  "Jiménez,  fue  traicionado  y  entrega¬ 
do  a  los  realistas  por  el  Coronel  Ignacio  Elizondo, 
a  quien  se  había  negado  el  ascenso  en  el  ejército 
revolucionario.  Los  prisioneros  atados  de  ma¬ 
nos  y  pies,  fueron  llevados  en  muías  doscientas 
millas  sobre  veredas  accidentadas  en  la  soledad 
'del  monte  hasta  llegar  a -la  ciudad  de  Chihuahua, 
donde  el  General  Felipe  Angeles  murió  hace  poco 
heroicamente.  Después  de  haberlo  exhibido  en¬ 
cadenado  ante  el  populacho  (nos  referimos  a  lo 
que  pasó  en  la  primavera  de  1811)  el  Cura  Hidal¬ 
go  fue  enclaustrado  en  un  Colegio  desierto  de  los 
jesuítas.  Allí  se  llevó  a  cabo  un  proceso  público, 
v  los  prisioneros  fueron  condenados  a  morir  por 
traidores. 

Allende  y  Jiménez,  fueron  los  primeros  en  su¬ 
frir  la  ordalia  de  espaldas  al  pelotón.  Una  cere¬ 
monia  de  degradación  de  su  dignidad  de  sacerdo- 
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te  fue  necesario  hacer  en  el  caso  de  Hidalgo.  Los 
harapos  que  le  servían  de  vestido  se  le  quitaron, 
y  arrodillado  en  su  traje  talar,  escuchó  la  solemne 
sentencia  impuesta  sin  visible  emoción,  s¡í  bien 
sus  labios  se  movieron  para  orar.  Después,  car¬ 
gado  de  cadenas,  fue  conducido  de  regreso  a  su 
celda.  Al  rayar  el  alba  del  31  de  julio,  Hidalgo, 
llevado  al  lugar  de  la  ejecución,  que  era  precisa¬ 
mente  en  el  patio  de  un  Hospital,  dijo  con  calma 
que  estaba  listo.  Debajo  de  su  almohada  -había  de¬ 
jado  algunos  dulces,  y  cuando  éstos  le  fueron  traí¬ 
dos  a  solicitud  suya,  los  distribuyó  entre  los  solda¬ 
dos  del  pelotón  que  lo  iba  a  fusilar. 

Con  gran  gentileza  dijo  que  perdonaba  a  sus 
víctimas;  no ‘había  mucha  luz,"  y  para  guiarles  en 
la  punturia,  se  colocó  la  mano  sobre  el  corazón. 
Debido  a  su  edad  y  a  su  dignidad  sacerdotal,  se 
le  permitió  que  muriera  sentado  en  una  silla  a  la 
que  se  le  ató..  Antes  de  que  se  extinguiera  la  vi¬ 
da  de  aquel  hombre  se  hicieron  tres  descargas. 

Én  jaulas  de  hierro  se  exhibieron  por  varios 
días  las  cabezas  de  Hidalgo,  Allende  y  Jiménez; 
sus  cuerpos  fueron  enterrados  en  una  capilla  fran¬ 
ciscana  de  Chihuahua,  de  donde  se  sacaron  doce 
años  después  y  se  llevaron  a  la  catedral  de  Méxi¬ 
co,  en  la  que  descansan  entre  lás  tumbas  de  los 
virreyes. 

En  la  misma  guerra  de  la  independencia,  José 
María  Morelos,  sacerdote  también  y  amigo  y  dis¬ 
cípulo  de  Hidalgo,  fue  capturado  cerca  de  Tezma- 
laca.  Se  le  llevó  al  lugar  de  ejecución,  o  sea  a 
Cristóbal  Ecateped,  aldea  vecina  al  lago  de  Méxi-, 
co.  Cuando  el  oficial  que  comandaba  el  pelotón 
le  dijo  que  se  arrodillara,  Morelos  murmuró  oran¬ 
do:  “Señor,  tú  sabes  si  he  hecho  bien;  y  si  no, 
imploro  infinita  misericordia.”  Cuando  pronun¬ 
ció  la  última  palabra  las  balas  le  habían  atrave¬ 
sado  el  corazón. 

Agustín  Iturbide,  a  cuya  iniciativa  debió  Mé¬ 


xico  su  libertad  del  régimen  español,  fue  la  vícti¬ 
ma  de  la  primera  revolución  después  de  la  inde¬ 
pendencia.  El  levantamiento  no  era  contra  un 
Jefe  democrático  del  Estado,  sino  contra  un  Em¬ 
perador,  titulo  que  Iturbide  había  asumido. 

Depuesto  y  expatriado  a  Italia,  regresó  a  caer 
en  manos  del  Comandante  Republicano,  un  tal 
Garza.  En  cumplimiento  de  las  órdenes  recibi¬ 
das,  Garza  notificó  a  su  prisionero  que  tenía  que 
morir.  Iturbide  mostró  un  gran  valor  en  sus  úl¬ 
timos  momentos;  caminó  con  firmeza  hacia  el  lu¬ 
gar  que  se  le  designó.  “Mexicanos,  dijo  a  los  ex- 
pectadores,  os  ruego  que  améis  a  vuestra  patria 
y  que  observéis  nuestra  santa  religión.  Muero 
por  haber  venido  a  ayudaros,  y  me  reconcilio  con 
la  muerte  porque  muero  entre  vosotros.  Desde  lo 
más  hondo  de  mi  corazón  perdono  -a  todos  mis 
enemigos.”  Se  arrodilló  y  cayó  muerto  a  la  prime¬ 
ra  descarga. 

Una  célebre  ejecución  fue  la  del  depuesto  Em¬ 
perador  Maximiliano  de  Hapsburgo,  y  sus  Gene¬ 
rales  Miramón  y  Mejía,  el  19  de  mayo  de  1867; 
murió  con  la  calma  de  Hidalgo,  pero  con  una  ver¬ 
ba  que  casi  rayó  en  locuacidad :  “¡  Oh,  que  esplén¬ 
dido  día,  exclamó,  siempre  he  deseado  morir  en 
un  día  como  este!”  A  Miramón  le  dijo:  “Un  vale¬ 
roso  soldado  es  respetado  siempre  por  sus  sobe¬ 
ranos  ;  permitidme  que  os  ceda  el  honor”.  Y  -a  Me¬ 
jía:  “General,  lo  que  no  es  recompensado  en  la 
tierra,  lo  será  en  el  cielo.’’ 

El  ex-Emperador  distribuyó  piezas  de  oro  en-  , 
tre  los  soldados,  y  sus  últimas'  palabras  fueron, 
después  de  pedirles  que  le  apuntaran  al  corazón: 
“Que  mi  sangre  sea  la  última  que  se  derrama  en 
sacrificio  por  este  país,”  Miramón  se  comportó 
con  la  misma  serenidad.  Mejía  exclamó:  “Viva 
Méjico,  viva  el  Emperador.”  Todos  los  tres,  mu¬ 
rieron  de  una  descarga. 


Los  Sacerdotes  de  la  espada 


Los  alemanes  son,  o  fueron  hasta  que  perdie¬ 
ron  la  guerra,  una  raza  profundamente  religiosa. 
Su  devoción  se  consagraba  a  diferentes  objetos: 
muchísimos  de  ellos,  quizá  más* que  en  la  mayo¬ 
ría  de  países,  adoraban  a  Pintón  ;  el  Kaiser  patro¬ 
cinaba  una  deidad  altamente  antropomórfica ;  el 
ejército  del  Emperador,  que  no  se  hallaba  dotado 
de  esta  disposición  peculiar,  quizá  hacía  poca  re¬ 


verencia  al  Dios  del  Kaiser,  menos  dé  lo  que  éste 
hubiera  .querido,  pero  era  leal  a_  un  culto  propio. 

*Su  credo  era  el  de  la  potencia  militar,  con  los  pru¬ 
sianos  como  sacerdotes  ungidos;  las  celebraciones 
se  hacían  semanalmente  en  Postdam  en  una  de¬ 
mostración  que  hasta  en  Berlín  levantaba  una  iró¬ 
nica  protesta. 

La  congregación  de  la  Iglesia  de  la  guarnición 
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de  Postdam,  se  había  reunido  para  efectuar  un  ser¬ 
vicio  conmemorativo  en  honor  de  los  que  perdie¬ 
ron  la  vida  en  la  guerra.  Se  anunció  que  toma¬ 
ría  la  pajabra  un  Jefe  Militar,  cuyo  nombre  no  se 
identificaba,  y  muchos  de  los  congregados  se  sor¬ 
prendieron  al  ver  que  esa  persona  no  era  otra  sino 
Ludendorff,  de  pié  en  el  reclinatorio  imperial,  y  en 
vez  de  un  elogio  de  los  muertos,  predicaba  un  ser¬ 
món  sobre  “el  militarismo  como  escuela  para  ca¬ 
pacitar  a  los  hombres  en  la  obtención  del  éxito’’, 
tópico  bastante  formidable  en  sí  mismo,  y  mucho 
más  cuando  se  desarrolla  en  idioma  alemán. 

“No  he  venido  aquí  a  pronunciar  una  oración 
fúnebre”,  djo  el  General.  En  verdad  llegaba  a 
alabar  el  militarismo,  y  no  a  enterrarlo. 

El,  militarismo  fue  el  símbolo  de  la  lealtad 
sincera  al  deber  y  al  patriotismo ;  en  ella  se  halla 
nuestra  fuerza.  Así  podíamos  perseguir  un  ob¬ 
jetivo,  y  en  un  mundo  hostil,  rodeado  de  envidio¬ 
sos,  podiamos  llegar  a  ser  una  gran  Potencia,  res¬ 
petada  por  nuestros  amigos,  temida  por  nuestros 
enemigos,  y  rica  en  bienes  mundanos.” 

El  militarismo,  pues,  es  una  buena  religión, 
porque  es  provechosa  y  hace  que  nuestros  enemi¬ 
gos  nos  teman ;  pero  los  alemanes  han  abandona¬ 
do  el  espíritu  de  los  fundadores  de  su  fe:  “Los 
antiguos  reyes  prusianos,  Federico  Guillermo  I  y 
Federico  el  Grande.” 

‘^ÍSfos  alejamos  del  antiguo  espíritu  prusiano 
que  nos  hizo  grandes.  Aquí  en  esta  casa  de  Dios, 
testigo  de  la  grandiosa  historia  de  Prusia  y  que 
alberga,  los  restos  de  un  gran  rey  Prusiano,  pro¬ 
metamos  a  nuestros  muertos  que  recuperaremos 
el  antiguo,  sincero  espíritu  prusiano.  Que  nues¬ 
tros  héroes  caídos  vean  crecer  de  nuevo  una  gene¬ 
ración  fuerte  y  altiva,  reunida  en  la  confianza  mu¬ 
tua  alrededor  de  la  antigua  bandera  prusiana  de 
negro  y  blanco,  como  símbolo  para  todos  aque¬ 
llos  alemanes  que  desean  acompañarnos.  Entonces 
Prusia,,  que  en  otro  tiempo  mostró  a  Alemania  su 
camino,  puede  guiar  a  la  Gran  Madre  Patria  a  la 
adquisición  de  un  nuevo  poder.” 

La  congregación  estalló  en  una  aprobación  en¬ 
tusiasta,  el  pastor  de  la  Iglesia,  fue  el  primero  en 
jurar  que  moriría  si  fuese  necesario  más  bien  que 
permitir  que  su  honor  se  manchara,  y  que  haría 
hasta  los  últimos  esfuerzos  por  restaurar  la  mo¬ 
narquía.  La  reunión  se  disolvió  después  de  can¬ 
tar  el  “Deutschland  Ueber  Alies.’’ 

Pero  en  Berlín  reinaba  mucho  descontento,  y 
quizá  más  en  otras  partes,  porque  el  programa  de 
Ludendorff  defiende  demasiado  el  derecho  divino 


de  Prusia  para  que  caiga  bien  en  la  Alemania  deh 
Sur.  Y  h  oposición  que  se  hace  a  Ludendorff  y 
a  sus  correligionarios* se  basa  en  el  reto  directo 
al  principio  fundamental  de  su  doctrina. 

El  militarismo  nos  hizo  ricos,  dice  Ludendorff, 
respetados  por  nuestros  amigos  y  temidos  por 
nuestros  enemigos:  pero  la  Alemania  de  hoy  nó  es 
rica,  no  es  respetada,  no  tiene  amigos ;  y  eso  de 
que  los  enemigos  la  teman,  da  motivo  de  inquie¬ 
tud  en  Alemania. 

El  militarismo  no  ha  producido  su  efecto  to- 
davia ;  la  respuesta  dogmática  de  Ludendorff  está 
lista :  la  ruina  de  Alemania  no  ha  estado  en  el  de¬ 
masiado  mucho  militarismo,  sino  en  el  demasiado 
poco;  el  ofendido  Dios  de  la  guerra  ha  castigado 
a  los  que  se  apartaron  de  él.  Pero  a  gran  número 
de  alemanes,  esta  explicación  no  satisface. 

El  militarismo  es  una  escuela  para  sacar  hom¬ 
bres  de  éxito;  Ludendorff  lo  fue  en  grado  sumo, 
al  menos  por  algún  tiempo,  y  su  disciplina  la  sacó 
¿el  militarismo;  pero  de  repente  jiu  suerte  cam¬ 
bió.  Sus  malos  cálculos,  según  el  lo  reconoce, 
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fueron  muy  leves ;  la  línea  francesa  se  sostuvo  más 
de  lo  que  él  creía;  los  submarinos  no  cumplieron 
su  misión  con  la  eficacia  que  se  esperaba;  los  ame¬ 
ricanos  .llegaron  antes  de  que  la  guerra  se  resol¬ 
viera  en  favor  de  Alemania ;  el  pueblo  germánico 
falló  en  conservar  la  voluntad  pro-victoria. 

Ludendorff  nos  ha  dicho  con  algo  de  impa¬ 
ciencia  que  tuvo  razón  en  todos  estos  puntos;  sa¬ 
bia  lo  que  en  teoría  era  verdad,  e  hicieron  mal  los 
franceses,  americanos  y  alemanes  en  decepcionar¬ 
lo;  pero,  por  exacto  que  haya  sido  en  los  reinos  de 


la  teoría  absoluta  no  pudo  prevalecer  contra  la 
oposición  de  los  fenómenos  particulares,  y.  sus  ma¬ 
los  cálculos  se  debieron  — según  creen  algunos  ob¬ 
servadores  — al  hecho  de  que  él  era  Ludendorff, 
incapaz  de  comprender  ciertas  características  de  los 
seres  humanos  comunes. 

En  resúmen,  algún  autor  alemán  puede  toda¬ 
vía  escribid  una  biografía  de  Ludendorff  sobre  el 
texto  de  que  el  militarismo  es  una  escuela  para  sa¬ 
car  hombres  de  éxito. 
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No  se  necesita  mucho  esfuerzo  para  demos¬ 
trar  que  si  la  medicina  que  cura,  remedia  el  mai 
de  momento,  local  e  individualmente;  la  medicina 
preventiva,  es  muy  superior  porque  previene  y  evi¬ 
ta  el  daño. 

No  obstante,  no  trataremos  precisamente  en 
este  artículo  de  medicamentos  preventivos.  Ya 
dijimos  en  nuestro  anterior  escrito  (que  respondía 
■a  una  consulta  amistosá)  que  el  mejor  medicamen¬ 
to  preventivo,  era  la  higiene  individual  de  las  aves 
y  de  los  locales  que  ellas  ocuparán  permanente¬ 
mente,  como  dormitorios,  patios,  etc.,  cuando  es¬ 
tán  sometidas  a  una  propagación  científica.  Pe¬ 
ro  nadie  duda  de  que  en  los  animales  domésticos 
como  en  los  hombres,  el  alimento  y  su  régimen, 
son  determinantes  de  la  salud ;  y  tratándose  de  los 
animales,  un  buen  régimen  alimenticio,  sobre  la 
cualidad  inapreciable  de  conservar  la  salud-  tiene 
la  de  constituir  una  verdadera  ventaja  por  la  eco¬ 
nomía.  puesto  que  evita  las  visitas  del  veterinario, 
el  gasto  de  medicinas,  sanatorios,  etc.,  y  la  muer-  . 
te  de  los  ejemplares,  talvez  costosos  y  caros. 

D'ben  aprender  nuestros  campesinos  chapines, 
una  verdad  sencillísima,  y  es  la  de  que  en  la  eco¬ 
nomía  rural  no  se  deben  criar  más  aves,  en  las  gran¬ 
jas  o  fincas,  que  las  suficientes  para  su  fácil  cría 
y  manutención.  Indicamos  esto,  porque  la  in¬ 
mensa  totalidad  de  creadores,  son  meros  aficiona¬ 
dos,  y  agolpan  individuos  en  tan  gran  cantidad  re¬ 
lativa,  que  no  pueden  atenderlos  a  todos,  ni  sos¬ 
tenerlos  sino  deficientemente.  Cuando  la  crianza 
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se  tiene  como  negocio  principal  varía  la  especie, 
porque  el  producto  da  para  el  sostenimiento  y  al 
creador  deben  suponérsele  conocimientos  técnicos 
más  o  menos  profundos- 

Todos  los  granos  que  de  absoluta  necesidad  no 
tengan  otra  aplicación  más  inmediata,  deben  dár¬ 
seles  a  las  aves,  excepción  hecha  del  centeno  y  las 
habas,  que  producen  enfermedades  y  dan  mal  sabor 
a  los  huevos.  Aofrtunadamente  nuestros  agricul¬ 
tores  no  son  muy  aficionados  a  prodigar  estos  gra¬ 
nos. 

Entre  los  que  de  preferencia  deben  escogerse, 
están :  el  trigo,  la  cebada  y  sobre  todo  el  maíz  fres¬ 
co  y  no  picado,  pero  teniendo  en  cuenta,  qué  las 
aves  son  como  nosotros  los  humanos,  se  excragan 
de  un  sólo  alimento,  causándoles  inapetencia  la  re¬ 
petición.  En  Europa  y  los  Estados  Unidos,  los 
granjeros,  alternan  con  estos  alimentos  las  verdu¬ 
ras  y  la  remolacha,  las  papas  cocidas,  y  de  cuando 
en  cuando,  ensaladas  de  coles,  acelgas,  lechuga  y 
espinacas  todo  bien  sometido  a  regular  cocimiento 
y  picado.  Esto  trae  la  ventaja  de  mantenerles  el 
vientre  libre,  refrescarles  la  sangre  para  que  no 
contraigan  enefermedades  infecciosas  y  favorecer- 
ls  grandemente  las  funciones  del  hígado. 

Por  regla  general,  no  debe  impedirse  que  las 
-  aves  coman  larvas  e  insectos  de  las  que  dañan  los 
campos;  pero  el  dejarlas  completamente  libres,,  es 
peligroso,  también,  pues  pueden  ingerir  animalitos 
venenosos  o  saltones  y  cierta  clase  de  orugas  que 
las  hacen  infecundas  y  dan  a  la  carne  y  a  los  hue¬ 
vos  un  sabor  muy  desagrable  y  a  veces  soso.  Por 
eso  es  que  los  creadores  entendidos,  provocan  la 
presen.c:a  de  larvas  inofensivas,  cavando  una  fosa 
pequeña,  colocando  abajo  paja  desmenuzada,  recu- 

(Pasa  a  la  página  41). 
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Por  el  Contra-Almirante  William  Sowden  Sims,  Jefe  de  la 
Escuadra  Americana. 


Poniendo  sombra  a  los  submari¬ 
nos- 

-  ! 

Pero  habí^t  otras  cosas  que  ver 
en  la  carta  mqrina  que  eran  más 
interesantes  que  las  diminutas  re¬ 
presentaciones  de  los  convoyes. 
En  las  aguas  que  rodean  las  Is¬ 
las  Británicas  aparecían  lugares 
marcados  con  pequeños  círcuos, 
cada  uno  de  los  cuales  tenía  por 
objeto  mostrar  la  colocación  de 
un  deetrminado  submarino.  Dia¬ 
riamente  se  movían  los  círculos 
de  acuerdo  con  las  posiciones  que 
tomaba  el  sumergible  representa¬ 
do,  una  linea  recta  indica  su 
curso  en  la  carta. 

Quizá  lo  más  notable  acerca 
del  servicio  de  convoy  de  los 
aliados,  era  la  minuciosa  inorma- 
ción  que  poseian  acerca  de  los  mo 
vimientos  de  los  submarinos  ale¬ 
manes.  Una  especie  de  Oficina-' 
de  información  independiente  de¬ 
dicaba  toda  su  atención  a  este 
punto.  Los  que  hayan  leido  his¬ 
torias  de  detectives  han  de  estai^ 
familiarizados  con  el  fenómeno 
que  se  llama  “sombra’’ ;  es  una 
práctica  corriente  en  la  fascinan¬ 
te  profesión  del  detective  desig¬ 
nar  a  un  hombre,  que  se  conoce 
con  el  -nombre  de  “sombra”  pa¬ 
ra  que  dedique  toda  su  atención 
•al  deber  de  mantea er  a  una  per¬ 
sona  particular  bajo  constante 
.observación.  Con  admirable  pa¬ 


ciencia  y  habilidad  la  “sombra” 
experta  mantiene  siempre  a  la 
vista  su  objeto  durante  venticua- 
tro  horas ;  lo  sigue  en  las  calles 
repletas  de  gente,,  lo  acompaña 
cuando  sube  o  baja  y  de  los  edi¬ 
ficios  de  las  oficinas,  lo  acompaña 
a  los  restaurantes,  a  los  tranvías, 
a  los  teatros  y  a  los  hoteles,  y  sin 
ponerle  obstáculo  lo  sigue  en  las 
vías  públicas  atestadas  ele  carrua¬ 
jes  y  automóviles.  “Lo  levanta¬ 
mos  en  la  mañana  y  lo  acostamos 
por  la  noche’’,  así  describe  la 
“sombra”  el  asiduo  cuidado  que 
le  da  su  víctima  que  nada  sos¬ 
pecha. 

De  la  misma  manera  obró  el 
servicio  secreto  de  los  aliados  al 
poner  sombras  a  los  submarinos 
alemanes;  “lo  levantaba  por  la 
mañana  y  lo  acostaba  por  la  no¬ 
che”,  es  decir  el  departamento  de 
información  se  hacía  cargo  de 
Fritz  y  su  tripulación  desde  que 
abandonaban  la  base,  e  incansa¬ 
blemente  los  mantenía  bajo  su 
mirad"  hasta  que'  volvían  de, re- 
gres').  La  gran  carta  eii  el  cuar¬ 
to  del  convoy  del  Almirantazgo 
mostraba,  dentro  de  los  límites 
razonables  de  la  falibilidad  hu¬ 
mano,  donde  estaba  cada  subma¬ 
rino  en  un  momento  dado,  y  tam¬ 
bién  l'evaba  una  notación  minu¬ 
ciosa  de  lo  que  aquel  realizaba; 


Como  eran  localizados  los  sub¬ 
marinos  alemanes. 

Sin  embargo  no  era  tan  difícil 
recoger  estos  informes  como  al 
principio  podía  creerse  ;  ya  he  di¬ 
cho  que  relativamente  habia  po¬ 
cos  submarinos,  el  promedio  no 
pasaba  quizá  de  ocho  o  nueve, 
que  operaban  al  mismo  tiempo  al 
Sur  y  al  Oeste  de  Irlanda,  la  re¬ 
gión  con  -que  los  americanos  te¬ 
nían  mas  que  ver- 

Estos  buques  descubrían  su  si¬ 
tuación  de  muchas  maneras;  sus 
comandantes  especialmente  eran 
muy  descuidados  en  el  uso  del 
inalámbrico.  La  pasión  germá¬ 
nica  de  conversar  no  se  repri¬ 
mía  ni  en  los  sumergibles,  aun¬ 
que  su  hábito  nacional  los  lleva¬ 
ba  a  serias  consecuencias.  Posi¬ 
blemente  también  el  submarino 
se  sentía  solo ;  en  un  momento 
dado  al  llegar  al  Canal  de  la 
Mancha  o  al  Mar  del  Norte,  co¬ 
menzaba  una  conversación  ininte¬ 
rrumpida  casi.  Los  submarinos 
se  comunicaban  principalmente 
unos  con  otros,  y  también  con  el 
Almirantazgo;  al  hacerlo  daban 
su  posición  a  los  aliados  que  es¬ 
cuchaban  con  asiduidad. 

El  aparato  radiográfico  que  ser¬ 
vía  para  encontrar  -la,  dirección, 
y-  por  el  cual  se  puede  encontrar 
en  el  acto  la  posición  desde  don¬ 
de  se  envía  un  despacho  inalám¬ 
brico,  era  el  mecanismo  que  nos 
suministraba  los  informes.  Por 
supuesto,  los  alemenes  sabían 
que  sus  mensajes  revelaban  su 
situación,  pues  tenían  aparatos 
como  los  nuestros,  pero  el  temor 
de  ser  descubiertos  no  restringía 
su  naturaleza  locuaz.  Teníamos 
otros  medios  de  seguir  sus  movi- 
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mientos;  el  submarino  pasa  la 
mayor  parte  del  tiempo  en  Ja  su¬ 
perficie  ;  navegando  en  esta  for¬ 
ma,  era  visto  continuamente  por 
los  buques  mercantes  o  traspor¬ 
tadores  de  tropas,  que  tenían  ins¬ 
trucciones  explícitas  de  dar  in¬ 
formes  en  el  acto  acerca  del  bar¬ 
co  enemigo,  indicando  su  posi¬ 
ción  exacta.  Se  entiende  bien  que 
ün  submarino  no  podía  hacer  fue¬ 
go  a  un  buque  mercante  ni  tor 
pedear,  ni  siquiera  intentarlo,  sin 
revelar  su  presencia.  Los  opera¬ 
dores  del  inalámbrico  de  todos 
los  buques  de  comercio  estaban 
provistos  de  la  longitud  y  latitud 
de  sus  barcos ;  sus  instrucciones 
les  exigían  que  inmediatamente 
enviaran  informes  siempre  que 
>  avistaran  a  un  submarino  o  fue¬ 
ran  atacados.  En  varios  senti¬ 
dos  teníamos  un  poco  de  dificul¬ 
tad  en  poner  sombra  a  los  sumer¬ 
gibles;  por  ejemplo,  oíamos  que 
el  U53  estaba  hablando  fuera  de 
Heligoland;  este  submarino  que¬ 
daba  en  el  acto  indicado  en  lia 
carta.  Como  el  submarino  só¬ 
lo  corre  10  nudos  por  hora  en  la 
superficie  para  salvar  combusti¬ 
ble,  y  mucho  menos  bajo  de  agua, 
trazábamos  un  círculo  al  rededor 
de  este  punto,  seguros  de  que  el 
buque  debía  hallarse  en  cualquier 
lugar  dentro  de  él  en  un  momen¬ 
to  dado. 

Pero  unas  cuantas  horas  más  tar 
de,  o  al  cabo  de  un  día  teníamos 
noticias  de  este  mismo  barco  otra 
vez,  el  cual  quizá  estaba  haciendo 
funcionar  su  inalámbrico  o  atacan¬ 
do  un  buque  de  comercio,  o  tal 
ve  uno  de  nuestros  buques  había 
localizado  su  posición  en  la_  super¬ 
ficie-  Y  la  noticia  de  esta  nueva 
situación  justificaba  a  los  oficia¬ 
les  del  convoy  al  mover  este  sub¬ 
marino  para  pasarlo  ia  su  nueva 
posición 

Al  poco  tiempo  los  oficiales  del 
convoy  adquirían  un  conocimien¬ 


to  íntimo  y  asombroso  de  estos 
buques  y  de  las  costumbres  de 
sus  Comandantes.  En  realidad 
las  personalidades  de  algunos  de 
los  oficiales  alemanes  últimamen¬ 
te  togaa-ron  una  forma  de  sorpren¬ 
dente  claridad,  pues  revelaban  su 
presencia  en  el  océano  mediante 
características- que  a  menudo  nos 
suministraban  maneras  de  identi¬ 
ficarlos. 

Cada  submarino  se  comporta¬ 
ba  de  un  modo  distinto  de  los  de¬ 
más,  siendo  por  supuesto  la  dife¬ 
rencia  la  manifestación  del  ele¬ 
mento  humano  que  entraba  en 
juego.  Uno  de  ellos,  por  ejemplo, 
lanzaba  sus  ataques  en  rápida 
sucesión,  de  una  manera  intrépi¬ 
da  y  casi'  a  tontas  y  a  locas ;  otro 
abordaba  su  tarea  con  la  mayor 
precaución  ;  otros  -desplegaban  los 
rasgos  más  bajos  que  pueden 
existir  en  la  naturaleza  humana ; 
mientras  que  otros  — seamos  jus¬ 
tos —  eran  capaces  de  cierta,  ge¬ 
nerosidad,  si  es.  posible  de  hidal¬ 
guía.  Al  estudiar  los  rasgos  in¬ 
dividuales  de  los  comandantes 
con  frecuencia  podíamos  decir 
cual  era  el  que  estaba  operando 
en  un  momento  dado,  y  este  in¬ 
forme  era  sumamente  valioso  en 
la  tarea  en  que  nos  hallábamos 
comprometidos. 


La  generosidad  de  HANS  ROSE 

“El  viejo  Hans  ha  vuelto  1  la 
carga”,  exclamaban  los  oficiales 
de  la  oficina  central  del  convoy; 
se  referían  a  Hans  Rose  el  Co¬ 
mandante  del  U53;  el  mismo  ofi¬ 
cial  del  submarino  que,'én  otoño 
de  1916  llevó  su  buque  a  New- 
port,  R.  I.  y  torpedeó  cinco  o 
seis  barcos  en  aguas  de  Nantuc- 
ket.  Jamás  vieron  la  cara  a  Hans 
Rose;  ni  tenian  la  menor  idea  de 
si  era  gordo  o  flaco,  si  era  rubio 
o  moreno,  sin  embargo  conocían 
sus  características  militares  ínti¬ 


mamente.  Se  convirtió  en  una 
personalidad  tan  familiar  en  la 
oficina  del  convoy,  y  sus  méto¬ 
dos  de  operar  eran  tan  individua¬ 
les,  que  hsata  llegamos  a  tenerle 
cierto  cariño  al  viejo  marinero. 

Otros  Comandantes  de  subma¬ 
rinos  aparecían  en  las  aguas  don¬ 
de  se  les  perseguía,  y  atacaban 
los  buques  de  una  manera  más 
o  menos  cómoda.  Luego  otro 
barco  aparecía  de  repente,  y  bang, 
bang,  bang;  torpedo  tras  torpe¬ 
do  disparaba,  hundiendo  cuatro 
o  cinco  buques  y  luego- el  intruso 


TENGO  Et  GUSTO 

de  dar  aviso  a  mi  eftimable  clien¬ 
tela  y  al  público  en  general  que 
mi  taller  de  SASTRERIA,  siem¬ 
pre  está  en  el  mismo  local,  don¬ 
de  se  confeccionan  toda  clase  de 
trajes  a  la  última  moda  y  espe¬ 
cialmente  vestidos  de  señora. 

FELIPE  PINEDA. 

n  Calle  Oriente,  No.  9. 

Frente  al  “Hotel  París”. 


LA  ACTUALIDAD”  ES  LA 
REVISTA  DE  MAYOR 
CIRCULACION  EN  CEN¬ 
TRO  AMERICA,  POR  EL  ABUN¬ 
DANTE  Y  ESCOGIDO  MATE¬ 
RIAL  DE  LECTURA  QUE  IN¬ 
SERTA  Y  POR  TENER  UN  SER¬ 
VICIO  ESPECIAL  DE  FOTO¬ 
GRABADOS. 

DIRECCION  Y  ADMINISTRA¬ 
CION:  “CASA  COLORADA”. 

6a.  Avenida  Sur,  No.  2. 
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desaparecía  de  una  manera  tan 
inesperada  como  había  llegado. 
Un  suceso  de  esta  clase  informa¬ 
ba  a  los  oficiales  del  convoy  que 
Hans  Rose  estaba  de  nuevo  en 
campaña;  adquirimos  cierto  res¬ 
peto  hacia  Hans,  porque  era  un 
valiente,  por  se  aventuraba  en 
aquellos  casos  en  que  sus  compa¬ 
triotas  huían,  y  sobre  todo,  por¬ 
que  jugaba  sp  juego  desesperado 
con  cierta  decencia-  Algunas  ve¬ 
ces,  cuando  torpedeaba  a  un  bu¬ 
que,  Rose  esperaba  cerca  hasta 
que  todos  los  botes  salvavidas 
estaban  llenos;  echaba  entonces 
un  cable  para  remolcar,  daba  ali¬ 
mento  a  su  victimas  y  mantenía 
juntos  a  los  sobrevivientes  hasta 
que  el  destróyer  salvador  aparecía 
en  el  horizonte,»  en  ese  momento 
se  sumergía  y  se  iba.  Este  acto 
de  humanidad  implicaba  un  ries¬ 
go  considerable  para  el  Capitán 
Rose  ;  un  destróyer  que  se  halla¬ 
ra  en  las  cercanías  constituía,  co¬ 
mo  bien  lo  sabía,-  un  grave  riesgo. 

Fue  Harls  el  que  torpedeó  a 
nuestro  destróyer  Jacob  Jones; 
le  disparó  el  tiro  a  una  distancia 
de  dos  millas,  desde  la  cual  dar 
en  el  blanco  es  una  pura  casua¬ 
lidad.  El  torpedo  hirió  al  bu¬ 
que  hundiéndolo  en  pocos  minu¬ 
tos;  en  esba  ocasión  Rose  obró 
con  su  acostumbrada  decencia. 

^Los  sobrevivientes  del  Jacob  Jo¬ 
nes  naturalmente  carecían  de  me¬ 
dios  de  comunicación,  puesto  que 
el  aparato  inalámbrico  se  habia 
ido  ia  pique  con  el  buque ;  Rose, 
corriendo  un  riesgo  considerable, 
envió  la  señal  de  llamamiento 
S.  D.  S.”  dando  la  latitud  y  la 
longitud,  e  informando  a  Queens- 
town  que  los  marinos  se  hallaban 
a  flote  en  botes  abiertos.  Quizá 
no  sea  sorprendente  el  considerar 
que  Rose  es  el  único  de  los  pocos 
Comandantes  de  submarinos  ale¬ 
manes  con  quienes  los  oficiales 
•de  las  armadas  de  la  Entente  con 


gusto  se  darían  un  apretón  de 
manos;  he  oído  decir  a  muchos 
de  estos  oficiales  que  les  gusta¬ 
rla  encontrarse  con  Rose  después 
de  la  guerra. 

Nos  hallábamos  en  condiciones 
de  individualizar  -a  otros  Coman¬ 
dantes;  el  adquirir  este  conoci¬ 
miento,  saber  la  situación  de,  sus 
submarinos  y  las  características 
de  sus  buques,  y  usar  los  impor¬ 
tantísimos  informes  para  prote¬ 
ger  los  convoyes,  fue  la  parte  de 
la  Q«npresa  que  se  desempeñó  en 
Londres.  Se  toma  esto  como  el 
más  grandioso  juego  de  ajedrez 
que  la  historia  ha  conocido :  un 
juego  que  exigía  no  sólo  el  estu¬ 
dio  más  fiel  y  cuidadoso,  sino 
que  era  necesario  que  .todas  las 
actividades  se  centralizaran  en 
una  oficina. 

Este  pequeño  grupo,  compues¬ 
to  de  representantes  de  todas  las 
naciones  interesadas,  ejercia  un 
control  que  se  extendía  sobre  to¬ 
do  el  sistema  de  convoyes ;  regu¬ 
laba  la  fecha  en  que  los  convo¬ 


yes  zarpaban  de  la  América  o  de 
otros  puertos,  y  las  de  su  llega¬ 
da  ;  si  no  se  hubiera  hecho  cargo 
del  sistema  en  conjunto,  la  con¬ 
gestión  y  confusión  habrían  sido 
inevitablemente  el  resultado.  Só¬ 
lo  teníamos  un  limitado  número 
de  destroyers  para  escoltar  las 
tropas  y  otros  convoyes  impor¬ 
tantes  que  llegaban  de  Europa* 
por  consiguiente  era  necesario 
que  arribaran  a  intervalos  regu¬ 
lares  y  predeterminados ;  tam¬ 
bién  era  indispensable  que  un 
grupo  de  oficiales  controlara  las 
rutas  de  todos  los  convoyes,  pues 
de  lo  contrario  correrían  el  nes¬ 
go  de  chocar  entre  los  convoves 
que  iban  y  los  que  venían.  srn 
que  hubiera  posibilidad  de  lan¬ 
zarlos  fuera,  evitando  las  nos; 
ciones  en  que  §^bía  se  hallaban 
los  submarinos- 

El  gran  centro  de  todo  este 
tráfico  no  era  ISfiieva  "?ork  ni 
Hampton  Roads,  sino  Londres. 
Era  inevitable,  si  se  quería  que 
el  convoy  tuviese  éxito,  el  dispo- 


“CASA  COLORADA” 

MARROQUIN  UNOS. 

AGENCIA  ÉN  ZACAPA 

ALFREDO  PORTA 


FABRICA  DE  TABACOS  “LA  IMPERIAL 

GARCIA  RIERA  Y  CIA, 

lia  quedado  instalada  en  la  Octava  Avenida  Sur,  número  11 

I 

Pruebe  Ud.  su  famosa  marca  “FLORES  AMERICANAS” 
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ner  de  una  oficina  central  de  gran 
capacidad ;  asimismo  lo  era  que 
esa  oficina  central  radicara  en 
Londres. 

En  la  gigantesca  carta  marina 
ya  descrita  cada  convoy  indicado 
por  un  pequeño  buque  aparecía 
avanzando  firmemente  hacia  el- 
lugar  dado  de  la  cita.  Ocho  o 
nueve  submarinos,  igualmente 
indicados  en  la  carta  estaban  siem 
pre  esperando  el  momento  de  in¬ 
terceptarlo.  En  la  gran  oarta 
todas  las  perspectivas  de  ’a  tra¬ 
gedia  de  los  mares  se  desarrolla¬ 
ba:  aquí  por  ejemplo  se  veia  un 
convoy  de  Nueva  York  compues¬ 
to  de  veinte  buques,  dirigiéndose 
hacia  Lverpool,  pero  tomando  el 
camino  recto  hacia  la  posición  del 
submarino.  Lo  que  se  tenía  que 
hacer  era  muy  flaro ;  se  enviaba 
sencillamente  al  convoy  un  des¬ 
pacho  inalámbrico  indicándole 


que  tomara  un  derrotero  de  cin¬ 
cuenta  millas  al  Sur  de  aquel  lu¬ 
gar,  de  acuerdo  con  la  carta,  y 
donde  no  había  enemigos  ocul¬ 
tos. 

En  unas  cuantas  horas  el  pe¬ 
queño  buque  de  papel  qué  repre¬ 
sentaba  este  grupo  de  barcos  a- 
parentemente  lanzados  a  la  des¬ 
trucción,  de  súbito  torcía  su  rum¬ 
bo  hacia  el  Sur,  pasando  a  un  la¬ 
do  del  submarino  ignorante,  y 
en  seguida  se  encaminaba  al  lu¬ 
gar  de  su  destino. 

La  junta  del  convoy  del  Almi- 
rantasgo  conocía  contanta  exacti¬ 
tud  la  posición  de  los  submari¬ 
nos  que  casi  siempre  podía  indi¬ 
car  la  ruta  de  los  convoyes  ha¬ 
ciendo  que  estos  pasaran  fuera 
del  alcance  de  aquellos.  Era  una 
aventura  sumamente  interesante 
el  observar  los  buquecitos  de  pa¬ 
pel  de  la  carta  y  con  que  astucia 


se  apartaban  del  rumbo  que  los 
llevaba  a  chocar  con  los  submari- 
nos.  El  hecho  de  que  pudiéra¬ 
mos  salvar  los  buques  haciendo 
que  navegaran  a  un  lado  de  los 
submarinos,-  pone  de  manifiesto 
otro  hecho:  aunque  no  hubiera 
habido  escolta  de  destróyer?,  el 
convoy  en  sí.  mismo  habría  cons¬ 
tituido  una  gran  protección  de  la 
marina  mercante.  Hubo  momen¬ 
tos  en  que  no  teníamos  barcos 
para  que  escoltaran  ciertos  con¬ 
voyes,  y  en  tales  casos'  simple¬ 
mente  dirigíamos  la  ruta  de  los 
buques  agrupados  en  masa,  si¬ 
guiendo  un  camino  que  nosotros 
sabíamos  estaba  libre  de  subma¬ 
rinos,  y  de  esta  manera  los  hacía¬ 
mos  llegar  salvos  al  puerto. 

III 

El  Almirantazgo  ubicado  en 


"  EN  LA 
ESTACION 
DE 


Las  personas  de  buen  gusto;  las  que  saben  viajar  con  comodida¬ 
des;  las  que  no  omiten  gastos  para  proporcionárselas,  prefieren  y 
distinguen  este  Restaurant  y  lo  recomiendan  a  sus  amigos, 

POR  S1J  PERFECTO  SERVICIO,  ESMERADO  ASEO  Y  ORAN  ECO.MIA  ' 

¡ESTE  ES  EL  MEJOR  RECLAME! 

E.  ZARAUS,  (Concesionario,) 
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Londres  era  pues  el  sistema  ner¬ 
vioso  central  de  un  organismo 
complicado  pero  que  funcionaba 
perfectamente,  llegando  hasta  los 
confines  más  remotos  del  mundo. 
Dondequiera  que  había  un  puerto, 
sea  en  la  América  del  Sur,  en 
Australia  o  en  las  partes  más  in¬ 
accesibles  de  la  India  o  de  la  Chi¬ 
na,  desde  el  cual  zarparan  los  bu¬ 
ques  de  comercio  rumbo' a  otros 
países  envueltos  en  la  guerra,  los 
representantes  de  la  armada  bri¬ 
tánica  y  del  gobierno  ídem  se  ha¬ 
llaban  allí  estacionados  trabajan¬ 
do  de  consuno  con  los  marineros 
para  lograr  que  sus  cargamentos 
pasaran  salvos  las  zonas  de  peli¬ 
gro. 

Estas  zonas  de  peligro  ocupa¬ 
ban  un  área  sumamente  pequeña 
alrededor  de  los  países  beligeran¬ 
tes,  pero  la  salvaguardia  de  los 
buques  es  un  procedimiento  ela¬ 
borado  que  comenzó  mucho  atrás 
en  los  países  en  los  cuales  se  ori¬ 
ginó  el  comercio.  Hasta  en  ju¬ 
lio  de  1917,  el  movimiento  marí¬ 
timo  del  mundo  en  su  mayor  par¬ 
te  no  había  sido  regulado ;  ahora 
por  primera  vez  se  arreglaba  en 
rutas  rápidas  y  expeditas,  y  se 
despachaba  de  acuerdo  con  itine¬ 
rarios  fijos  como  los  de  los  gran¬ 
des  ferrocarriles.  Todo  el  ma¬ 
nejo  de  los  convoyes  se  parecía 
al  método  empleado  con  los  ca¬ 
rros  de  carga  en  el  sistema  ame¬ 
ricano  de  las  líneas  tras-continen¬ 
tales. 

En  los  Estados  Unidos  hay  va¬ 
rias  oficinas  centrales  de  gran 
capacidad, — a  estos  centros  se  les 
llama  vías  de  entrada  y  salida, — 

'  allí  se  reúnen  carros  de  carga  que 
llegan  de  mil  lugares,  y  de  los 
cuales  las  grandes  acumulaciones 
son  enviadas  a  su  destino.  Luga¬ 
res  como  estos  son  Pittsburg,  B ti¬ 
fiáis,  San  Luis,  Chicago,  Minnea 
polis,  Denver,  San  Francisco,  pa¬ 
ra  sólo  mencionar  unos  cuantos. 


Los  buques  destinados  a  las  na¬ 
ciones  beligerantes  se  reunían  de 
igual  manera  en  los  años  de  1917 
y  1918,  en  las  6  u  8  vías  de  en¬ 
trada  y  salida  del  océano,  y  de 
allí  formaban  convoyes  que  se 
dirigían  a  las  Islas  Británicas,  a 
Francia  y  al  Mediterráneo.  Es¬ 
te  era  un  procedimiento  un  tan¬ 
to  peligroso  para  los  buques,  y 
por  consiguiente  se  les  escoltaba 
siempre  que  había  destrovers  dis¬ 
ponibles.  Los  demás  buques,  de 
cualquier  parte  del  mundo  que 
vinieran,  tenían  que  zarpar  pri¬ 
mero  rumbo  a  uno  de  estos  gran¬ 
des  puntos  de  reunión,  o  vías  de 
entrada  y  salida  como  las  hemos 
llamado;  en  esos  puntos  se  agre¬ 
gaban  a  los  convoyes  que  cons¬ 
tantemente  se  formaban.  De  es¬ 
te  modo  todos  los  barcos  que  nor¬ 
malmente  zarpaban  para  Europa 
dando  la  vuelta  al  Cabo  de  Bue¬ 
na  Esperanza,  seguían  su  cami¬ 
no  en  aguas  de  la  costa  Occiden¬ 
tal  de  Africa  hasta  llegar  al  puer¬ 
to  de  Dakar  o  Sierra  Leona,  don¬ 
de  se  unían  al  convoy.  Los  bu¬ 
ques  de  la  costa  oriental-  de  la 
América  del  Sur,  por  ejemplo,  de 
los  puertos  de  Río  Janeiro,  Bahía, 
Buenos  Aires  y  Montevideo,  en 


vez  de  tomar  un  rumbo  directo 
a  Europa,  se  unían  al  convoy  en 
esa  misma  población  africana. 
Los  buques  que  llegaban  a  (la 
Gran  Bretaña  y  a  Francia,  vía 
Suez  y  los  puertos  del  Medite¬ 
rráneo,  encontraban  su  lugar  de 
reunión  en  Gibraltar,  centro  del 
tráfico,  que  debido  a  la  gran  can¬ 
tidad  de  carga  que  se  trasportó, 
llegó  a  ser  el  Pittsburg  de  este 
gigantesco  sistema-  Las  cuatro 
vías  de  entrada  y  salida  que  co¬ 
rrespondían  a  Norte  América  y 
a  la  costa  Occidental  de  la  ‘Amé- 
rea  del  Sur,  fueron  Sydney  (Oa¬ 
bo  Bretón),  Halifax,  Nueva 
York  y  Hampton  Roads.  Los  bu¬ 
ques  cargados  de  cereales  proce¬ 
dentes  del  valle  de  San  Lorenzo 
se  daban  cita  en  Sydney  y  Hali¬ 
fax  ;  los  barcos  de  Portland,  Bos¬ 
ton,  Nueva  York  y  Filadelfia,  así 
como  otros  puntos  del  Atlántico, 
se  reunían  en  Nueva  York,  mien¬ 
tras  que  los  buques  de  Baltimo¬ 
re,  Norfolk,  el  Golfo  de  Méjico 
y  la  Costa  Occidental  de  la  Amé¬ 
rica  del  Sur,  procedían  a  unirse 
al  gran  centro  de  convoy  que  sé 
había  establecido  en  Hampton 
Roads. 


HIGIENICO,  EMBELLECEDOR 

JABON  DE  VERBENA  CALENDULADO  “SIREN” 

Para  la  Dama  refinada.  —  El  Niño  de  cutis  de  seda  y  el  Caballero  exigente. 

No  es  fácil  hallar  un  Jabón  perfecto  para  usarle  siempre,  hoy  que  inescrupulo¬ 
samente  se  anuncian  tantos  jabones  ordinarios.  El  JABON  DE  VERBENA 
CALENDULADO  es  el  favorito  de  la  Corte  Española  y  de  la  aristocracia 

hispano-americana,  porque  están  persuadidos  de  que 
con  la  albura  de  su  deleitante  y  suave  espuma  impar¬ 
te  belleza  y  juventud  al  cutis;  endurece  las  carnes; 
dándolas  frescura,  perfume  y  suavidad  de  pétalos  de 
flores;  asedosa  y  afrma  el  cabello.  Sin  igual  en  el 
baño  de  los  niños  tiernos  y  para  afeitar  a  los  caba¬ 
lleros.  $0.40  centavos  oro.  CREME  “SIREN” 

EMBELLECEDORA.  Hace  adorable  a  la  epider¬ 
mis  de  la  mujer;  la  rejuvenece  y  la  da  rico  perfume 
de  flores  orientales.  $  1.25  centavos  oro. 

DE  VENTA:  En  la  “UNION  FARMACEUTICA”,  de  los  Señores  Lanque- 
tin,  Castaing  &  Cía.  GUATEMALA. 


PAGINA  14 


10  DE  ENERO  DE  1920. 


“LA  ACTUALIDAD” 


FRANCIA  V  BELGICA  SE  AYUDARAN 
MUTUAMENTE 

Francia  hará  todo  lo  que  esté  la  vida  económica  que  se  inte- 


a  su  alcance  por  ayudar  a  su  her¬ 
mana  Bélgica  a  restablecerse  en 
su  anitgua  posición  que  ocupaba 
en  los  mercados  del  mundo.  El 
Corresponsal  de  “Iron  Trade  Re- 
view”  de  Cleveland,  Francisco 
Miltoun,  ha  publicado  los  , resul¬ 
tados  de  un  viaje  reciente  que 
efectuó  por  Bélgica  con  ,el  obje¬ 
to  de  observar  la  situación  pre- 
valente  y  dar  un  informe  acerca 
del  tráfico  del  hierro  y  del  acero 
en  dicho  país,  acompañando  sus 
datos  de  un  examen  general  de 
las  condiciones  económicas  que 
afectan  a  la  mencionada  indus¬ 
tria.  Es  muy  interesante  lo  que 
nos  dice  acerca  de  una  alianza  in¬ 
dustrial  enre  Francia  y  Bélgica. 
A  pesar  de  las  rivalidades  de  co¬ 
mercio  que  existieron  antes  de  la 
guerra,  les  dos  países  se  han  da¬ 
do  La  mano  para  lograr  su  propio 
bienestar  económico.  Mr.  Mil¬ 
toun  oyó  el  discurso  de  bienve¬ 
nida  .que  pronunciaron  en  Bru¬ 
selas  en  honor  ~al  Presidente 
Poincaré,  de  Francia,  así  como 
también  la  contestación  que  éste 
dio.  Haciendo  a  un  lado  la  po¬ 
ética,  nuestro  informante  cree 
que  ambas  piezas  oratorias  abo¬ 
gan  por  la  cooperación  industrial 
y  económica  de  una  manera  ínti¬ 
ma.  El  Rey  Alberto  dijo : 

“Bélgica  más  que  nunca  cuen¬ 
ta  con  el  apoyo  de  Francia  para 
asegurarse  de  los  beneficios  de  la 
Paz,  y  para  ayudar  a  realizar  re¬ 
laciones  comerciales  provechosas 
y  felices.  Esta  reconquista  de 


rrumpió  de  una  manera  tan  tris¬ 
te,  es  de  interés  mutuo.” 

La  contestación  del  Presidente 
Poincaré,  en  parte  dice  así: 

“Francia  nunca  olvidará  que 
Bélgica  fué  la  que  rechazó  el  pri¬ 
mer  oleaje  del  imperialismo  ale¬ 
mán.  A  la  luz  de  esta  inextin¬ 
guible  remembranza,  los  dos  paí-j 
ses  .han  de  luchar  mano  entre 
mano  a  la  resolución  de  sus  pro¬ 
blemas  comerciales  y  económicos 
tan  íntimamente  vinculados  los 
unos  a  los  otros.’ 

Según  Mr-  Miltoun,  tal  es  el 
aspecto  comercial  del  período  de 
La  reconstrucción  de  Bélgica: 

“Los  problemas  comerciales  y 
económicos”:  he  allí  algo  ;m*s 
que  una  frase.  .Tanto  las  com¬ 
pañías  francesas  como  las  belgas, 
de  hierro,  acero,  carbón  y  antraci¬ 
ta,  tienen  sus  intereses  a  menudo 
a  ambos  lados  de  la  frontera  al 
ternativa  o  simultáneamente. 

La  gran  compañía  de  Ougree 
Marihaye  con .  su  planta  en  el 
Mosa,  tiene  sus  depósitos  mine¬ 
rales  en  territorio  francés,  y  si  se 
impusiera  la  necesidad  de  pagar 
un  derecho  de  exportación  sobre 
el  metal  traído  de  Francia,  ha¬ 
bría  en  realidad  una  falta”,  de 
entendido  comercial”  para  citar 
las  palabras  del  Rey  Alberto.  Es¬ 
te  fue  precisamente  el  punto  de 
vista  que  me  expresó  e’  Director 
de  la  compañía  Ougree-Mariha- 
ye. 

“Otra  cuestión  que  tiene  gran¬ 
des  posibilidades  en  pro  de  la 


prosperidad  futura  de  Bélgica,  es 
la  libertad  de  reparar  los  ferro¬ 
carriles  Belgas  que  operan  en  to- 


¡  Esta  agua  la  recomiendan  todos  1 
I  los  médicos  como  la  mejor  bebida  ¡ 
¡  para  la  mesa.  Es  deliciosa  para  1 
¡  -tomar  con  vino,  whiskey,  coñac  ¡ 
¡  o  cualquier  otro  licor.  El  que  ¡ 
I  toma 

WHITE  ROCK 

1  no  padecerá  nunca  del  estómago.  1 
I  Cada  botella  es  nueva  y  esterili-  I 
|  zada  antes  de  llenarla  en  su  ¡ 
¡  fuente.  De  venta  en  todos  los  | 
¡  •  Hoteles,  Cantinas  y  Restauran-  1 
¡  tes,  y,  al  por  mayor,  donde  ¡ 

SCHWARTZ  C®,  CO„  I 
I  Calle  Real. 

=  *  a 
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LAS  CERVEZAS  IMPORTADAS 
Y  LAS  DEL  PAIS 

Una  botella  de  cerveza  importada  vale  de 
¿15  a  $20;  las  de  esta  afamada  fábrica  pueden 
obtenerse  por  $5,  6  v^,  según  la  calidad.  Esta 
Cervecería  no  omit^gasto  alguno  en  obtener, 
de  primera  calidad,  las  materias  primas  que 
necesita  para  elaborar  los  productos  y  que  aen 
un  resultado  satisfactorio  al  gusto  mas  deli¬ 
cado  de  sus  consumidores,  no  obstante  el 
alza  fuerte  de  MATERIALES  importados 
(bástenos  hacer  ^  constar  que  un  quintal  de 
MALTA  extranjera,  que  hace  poco  tiempo 
costaba  DOSCIENTOS  PESOS  moneda  na¬ 
cional,  hoy  día  vale  más  de  UN  MIL  PESOS) 
fletes  y  seguros  de  los  mismos,  pastos,  leña, 
etc.,  etc.,  y  el  CONSIDERABLE  AUMEN¬ 
TO  DE  LOS  JORNALES.  Seguiremos  .ha¬ 
ciendo  lo  posible  para  complacer  a  nuestra 
clientela,  el  poder  conseguir  el  MATERIAL 
DE  FABRICACION,  apesar  de  que  nues¬ 
tros  corresponsales  de  los  centros  productores, 
nos  avisan  que  hay  entre  nuestros  artículos 
muchos  de  PROHIBIDA  EXPORTACION. 

Sólamente  para  equilibrar  nuestro  negocio 
nos  vemos  en  la  necesidad  de  fijar  los  si¬ 
guientes  precios : 

En  las 
tiendas 

/  al 
menudeo : 

‘  DOBLE”  (viñeta  roja,  cruz 

blanca)  12  botellitas.  .  .  $48.00  $  5.00 

“GALLO”  y  “MOZA”  12 

botellitas .  $60.00  $  6.0# 

"MARZEN”  (clara  y  obscu¬ 
ra)  r 2  botellitas . $72.00  $  7. os 

CERVEZA  EN  BARRIL  Y  EN  BOTELLAS 
DE  UN  LITRO: 

"CALLO”  el  litro.* . $10.00  $12.00 

"MARZEN”  (clara  y  obscu¬ 
ra)  el  litro . $12.00  $14.00 

En  estos  precios  está  ya  incluido  el  nuevo 
impuesto  fiscal  que  comenzó  a  regir  el  pri¬ 
mero  .de  los  corrientes,  por  acuerdo  Guberna¬ 
tivo,  y  todo  revendedor  queda  sujeto  a  las  dis¬ 
posiciones  dictadas  por  la  Administración  De¬ 
partamental. 

Hielo,  arroba . . $12.00 

Damos  publicidad  a  esta  lista,  para  que 
los  consumidores  se  enteren  de  los  precios, 
y  evitar  asi  los  abusos  en  las  reventas. 

Guatemala,  agosto  de  1918. 

CASTILLO  HERMANOS. 
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da  su  capacidad,  y  esperan  ór¬ 
denes  para  una  serie  de  locomo¬ 
toras  expresas,  órdenes  que  se¬ 
rán  dadas  por  el  Gobierno.  La 
restitución  de  parte  de  los  ale¬ 
manes  de  la  propiedad  belga  des¬ 
pojada  y  saqueada,  tendrá  no  po¬ 
co  que  hacer  con  la  rapidez  con¬ 
que  muchas  fábricas  belgas  rea¬ 
nuden  su  producción.  Ese  pro. 
ceso  es  lento,  por  cuanto  la  ofi¬ 
cina  de  reconstrucción  belga  es¬ 
tablecida  en  Weisbaden  está  más 
o  menos  dependiente  del  detalle 
de  que  los  alemanes  hagan  co¬ 
nocer  los  lugares  donde  oculta¬ 
ron  las  máquinas  robadas  a  las 
factorías  belgas.  122  oficiales 
viajan  por  Alemania  localizando 
y  .preparando  el  regreso  de  la 
maquinaria  aludida.  En  mar¬ 
zo  de  1919,  regresaron  a  Bél¬ 
gica  108  -toneladas,  y  en  junio 
cerca  de  10.000  ídem.  Entre 
otros  artículos  robados,  recupe¬ 
raron  de  Alemania  dos  carros 
cargados  de  sellos  postales  de 
Bélgica.  Apenas  habrían  vali¬ 
do  esos  sellos  para  Alemania  al¬ 
go  más  que  papel  de  desperdicie^. 

“Otro  signo  del  progreso  que 
Bélgica  está  realizando  hacia  la 
recuperación  económica,  es  el 
aumento  en  las  cifras  relativas  al 
funcionamiento  de  los  ferrocarri¬ 
les.  La  devastación  causada  en 
Bélgica  durante  la  guerra  fue 
mucho  mayor  de  lo  que  general¬ 
mente  se  creyó.  Después  de  to¬ 
do,  el  transporte  es  el  alma  de  la 
industria  moderna,  y  es  una  indi¬ 
cación  segura  del  resurgimiento 
de  la  actividad  humana,  s'i  consi¬ 
deramos  que  las  entradas  de  los 
trenes  de  pasajeros  llegaron  a 
9.504,000  francos  en  mayo  de 
1914  y  a  11.202.ozo  en  mayo  de 
1919.  Los  ingresos  por  fletes 
disminuyeron  de  18.787.000  a 
14,370.000,  si  bien  estas  cifras 
son  bastante  respetables,  totean¬ 


do  en  cuenta  las  circunstancias. 

“Que  la  industria  belga  está 
verificando  un  rápido  avance  es 
un  hecho  que  se  debe  enteramen¬ 
te  a  los  rasgos  característicos  de 
Los  belgas  y  a  su  temperamento ; 
sino  progresan  con  mayor  rapi¬ 
dez  es  por  las-»  condiciones  del 
momento. 

“Algunas  de  las  grandes  plan¬ 
tas  de  hierro  y  acero  en  Bélgica 
principalmente  la  Cockérill  y  la 
Ougree  -Mariihaye,  están  reali¬ 
zando  sus  pogresos  lentamente, 
porque  los  directores  prefieren 
esperar  hasta  que  les  sea  posible 
fabricarse  lo  necesario,  y  no  ser 
tributarios  de  los  manufactureros 


Durante  las  últimas  horas  de 
la  lucha  que  se  sostuvo  en  el  Se¬ 
nado  Americano  con  el  objeto  de 
rechazar  el  pacto  de  Versalles,  po¬ 
co  o  ningún  esfuerzo  se  hizo  por 
salvar  el  tratado.  El  Presidente 
había  dicho  que  las  reservas  de 
Lodge  nulificarían  el  tratado,  y 
este  mismo  Senador  'aseguró  que 
el  pacto  había  expirado  y  que  ya 
no  veía  síntomas  de  compromiso. 

Sin  embargo  después  de  las 
primeras  exclamaciones  de  pesar 
o  de  alegría,  vino  un  pensamiento 
más  razonado,  y  los  editoriales 
de  los  periódicos  americanos  de 
todo  colorido  político  y  de  toda 
posición  geográfica,  exigieron  el 
compromiso.  Hubo  diarios  que 
aseguraron  que  el  tratado  no  te¬ 
nía  esperanzas  de  resurrección, 
pero  en  varias  partes  del  país,  pe¬ 
riodistas  tanto  demócratas  como 
republicanos,  prefieren  el  tratado 


alemanes  que  les  ofrecen  sus  má¬ 
quinas  para  instalar  las  factoría.», 
cobrando  por  ello  cierto  precio. 
Aunque  el  precio  es  atractivo,  si 
tomamos  en  consideración  el  ba¬ 
jo  valor  del  marco,  en  cambio  los 
belgas  no  tienen  el  propósito  de 
aceptar  ayuda  de  semejante  pro¬ 
cedencia.  Los  obreros  de  metal 
de  las  fábricas  de  Ougree  Mari¬ 
haye  Cockérill  que  están  situadas 
en  Seraing,  han  suspendido  sus 
trabajos,  pidiendo  se  establezca 
el  día  de  ocho  horas  y  ^cpie  se 
aumenten  los  sueldos.  Estas 
son  los  factorías  más  grandes  de 
Bélgica.” 


sin  reservas,  y  los  que  aprobaron 
el  programa  de  enmiendas  de 
Lodge,  esperan  que  el  pacto  sea 
ratificado  por  el  Congreso  con  el 
fin  de  llegar  a  un  arreglo. 

Los  periódicos  republicanos 
naturalmente  esperan  que  el  Pre¬ 
sidente  tome  medidas  efectivas 
para  llegar  a  un  compromiso, 
mientras  los  diarios  democráticos 
manifiestan  con  énfasis  el  deber 
que  tiene  el  Senado  de  subordi¬ 
nar  las  ideas  de  partido  y  los 
prejuicios  a  los  intereses  nacio¬ 
nales  y  a  las  esperanzas  de  la  hu¬ 
manidad.  Un  periódico  de  Bos¬ 
ton  llama  la  atención  acerca  del 
hecho  de  que  80  Senadores  vo¬ 
taron  porque  se  ratificara  el  tra¬ 
tado  en  alguna  forma ;  es  posi¬ 
ble  que  64  de  dichos  Senadores 
se  junten  sobre  la  cuestión  de 
aprobar  al  pacto. 

The  Republican  dice:  “Si  am- 
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bas  partes  contendientes  son  sin¬ 
ceras  en  sus  pretensiones,  seria 
posible  bosquejar  una  reserva 
aun  con  respecto  al  articulo  X 
del  tratado,  conforme  a  la  cual  se 
pudiera  llegar  a  un  arreglo.  Por 
otra  parte  se  ha  dicho  que  los  re¬ 
publicanos  desean  únicamente 
salvaguardar  los  requisitos  cons¬ 
titucionales  relativos  a  los  pode¬ 
res  de  Congreso  para  declarar  la 
guerra,  y  por  otro  lado  el  Presi¬ 
dente,  según  se  ha  dicho  desde 
un  principio,  nunca  ha  tenido  la 
intención  de  poner  en  duda  el  de¬ 
recho  del  Congreso.  Sería  po¬ 
sible  esbozar  una  reserva  que  no 
implicara  ni  más  ni  menos  que 
lo  que  cada  parte  pretende  que  es 
necesario,  y  está  dispuesta  a  re¬ 
conocer.”:  • 

The  New  York  Globe,  se  ex- 
pr -sa  en  estos  términos: 

“El  debate  del  Senado  y  el  del 
pais  han  indicado  que  estamos 
dispuestos  a  entrar  en  la  Liga  ba¬ 
jo  condiciones  que  se  pueden  re¬ 
sumir  en  dos  títulos:  primero, 
que  mientras  deseamos  asumir 
las  responsabilidades  impuestas 
por  la  constitución  de  la  Liga, 
tanto  nuestras  leyes  como  nues-^ 
tras  inclinaciones'  exigen  que  la 
interpretación  final  de  estas  res¬ 
ponsabilidades  se  haga  en  cada 
caso  por  el  Ejecutivo  y  el  Con¬ 
greso ;  segundo,  que  nosotros 
debemos  ser  nuestros  propios 
jueces  en  materias  domésticas 
que  someteremos  al  juic:o  de  la 
Liga.  El  Presidente  Wilson  no 
pudo  haber  firmado,  ni  los  go¬ 
biernos  aliados  aceptado  un  tra¬ 
tado  que  lleva  quince- reservas  de 
Lodge ;  pero  puede  formar  y  a- 
quellos  aceptar  un  pacto  que  lle¬ 
ve  reservas  respecto  a  los  dos 
puntos  enunciados- 

“El  Pres-dente  Wilson  es  muy 
seguro  que  acepte  el  Programa 
indicado,  y  el  Senador  Lodge — 
si  desea  conservar  la  influencia 


de  él  y  de  su  partido —  se  verá 
obligado  a  dar  su  adquiescench-” 

El  New  York  World,  dice: 
“Nadie  puede  objetar  el  que  los 
Senadores  escriban  en  da  resolu¬ 
ción  de  ratificación,  el  hecho  in¬ 
disputable  de  que  se  trata  de  un 
gobierno  de  poderes  enumerados, 
con  tres  ramas  independientes  y 
coordinadas;  sólo  el  Congreso 
puede  declarar  la  guerra ;  sólo  él 
puede  apropiar  fondos,  ya  sea  pa¬ 
ra  la  Liga  de  Naciones  o  para 
cualquier  otro  propósito,  y  que 
el  Ejecutivo  no  tiene  derecho  -a 
crear  oficinas  salvo  con  el  con¬ 
sentimiento  del  Congreso;  que  la 
doctrina  de  Monroe  es  la  doctri¬ 
na  de  Monroe,  y  que  los  Estados 
Unidos  tienen  derecho  a  rehusar 
someterse  a  la  jurisdicción  de  la 
Liga  de  Naciones  en  aquellos 
asuntos  que  de  antemano  se  ha¬ 
yan  considerado  como  domésti¬ 
cos  y  relativos  a  cuestiones  in¬ 
ternas.” 

El  ex-Presidente  Taft,  escri¬ 
biendo  en  el  Filadelphia  Pu¬ 


blic  Ledger,  se  expresa  de  la  ma¬ 
nera  siguiente :  “En  primer  lu¬ 
gar,  los  republicanos  no  pueden 
insistir  propiamente  en  que  se 
necesita  un  lenguaje  brusco,  fal¬ 
to  de  diplomacia  y  jactanciosa¬ 
mente  ofensivo  para  guardar  los 
derechos  americanos.  Ese  len¬ 
guaje  puede  muy  bien  eliminar¬ 
se,  y  usar  términos  políticos  y 
corteses  sin  perder  en  manera  al¬ 
guna  la  eficacia  de  la  restricción 
y  la  protección.  El  mismo  prin¬ 
cipio  se  aplica  al  preámbulo  en  el 
requisito  de  que  nosotros  hemos 
de  expresar  la  aceptación  de 
nuestras  reservas  mediante  un 
canje  de  notas.  Si  las  reservas 
forman  parte  del  instrumento  de 
ratificación  hecho  por  nosotros, 
no  podemos  ser  obligados  por  el 
tratado.  El  único  propósito  de 
la  aceptación  expresa  es  hacerlo 
más  difícil  de  que  nuestros  alia¬ 
dos  lo  acepten  obteniendo  una 
salvaguardia  adicional  de  nuestra 
parte.  Estos  cambios  de  forma 
sólo- quitarán  a  nuestras  reservas 
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desde  Cruz  Chica  1a  Buenos  Aires  para  tener  al  Alegre  vacilaba. 
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tanto,  la  vería,  jugaría  con  ella....  El  vivía  tran-  era  en  el  alma.  En  sus  años  de  niño  había  sopor- 

quilo  antes  de  conocerla.  ¿Para  qué  la  conoció  si  '  tado  borrascas  de  hombre. 

se  la  habían  de  quitar?  Una  vez  probado  su  amor.  Algo  de  esto  debió  de  sospechar  el  viejo  ma- 
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el  espíritu  que  ahora  refleja;  y 
con  las  naciones  que  tjenen  en 
mucho-  la  cortesía  en  la  expre¬ 
sión,  gozarán  aquéllos  de  gran 
peso. 

“Los  dos  puntos  principales  que 
constituyen  la  esencia  del  trata¬ 
do  son  el  artículo  X  y  la  provi¬ 
sión  de  Shantung;  en  cuanto  a 
ellos  podemos  entrar  en  compro¬ 
miso.  El  genio  de  nuestras  tra¬ 
diciones  anglo-sia joñas  que  se  ha 
hallado  precisamente  en  esos 
compromisos ;  pero  no  pueden 
realizarse,  si  los  encargados  de 
conferenciar  van  sin  discreción  y 
con  instrucciones  de  no  ceder  en 
nada.  Debe  -haber  libre  y  ple¬ 
na  discusión,  asi  como  francos 
proposiciones  y  contra-proposi¬ 
ciones  de  forma  definida.  Los  ne¬ 
gociadores  no  deben  encontrar 
obstáculos  en  la  necesidad  de 
trabajar  por  interés  en  alguna  po¬ 
sición  política.  El  artículo  X 
debe  ser  aprobado  si  se  obtiene 
el  apoyo  de  los  repubbcanos  in- 
sistrán  en  que  nuestra  ratifica¬ 
ción  muestra  la  desaprobación 
del  traspaso  de  los  derechos  ale¬ 
manes  al  Imperio  del  Sol-  Pero 


Se  calcula  que  la  población  ja¬ 
ponesa  en  los  Estados  Unidos  y 
en  Hawaii,  se  eleva  a  250,000  ha¬ 
bitantes,  de  los  cuales  1 10.000 
están  en  Hawaii,  y  140.000  en 
los  Estados  Unidos.  La  mayor 
porción  de  los  japoneses  está 
establecida  en  la  costa  del  Pací¬ 
fico,  donde  los  más  se  hallan  en 
California.  El  Estado  de  Wa- 


¿por  qué  no  pueden  las  condi¬ 
ciones  sobre  las  cuales  el  Japón 
logró  las  secciones  del  tratado, 
ser  rechazadas  y  sustituirlas  sa¬ 
tisfactoriamente  por  las  presen¬ 
tes,  de  modo  que  se  obtenga  el 
mismo  propósito  y  que  se  miti¬ 
guen  los  sentimientos  ya  zaheri¬ 
dos  del  Japón?” 

Escritores  que  simpatizan  me¬ 
nos  con  la  Liga  de  Naciones,  en¬ 
cuentran  relativamente  sencilla 
la  tarea  que  se  presenta  a'l  Sena¬ 
do.  El  primer  deber  del  Con¬ 
greso  es  declarar  “que  un  estado 
de  paz  existe  entre  los  Estados 
Unidos  y  Alemania’'.  .  El  Se¬ 
nador  Knox  tuvo  razón  al  pedir 
la  separación  del  pacto  de  la  Li¬ 
ga  del  tratado,  “porque  el  Sena¬ 
do  Americano  no  ha  podido  con¬ 
venir  respecto  al  cual  debe  ser 
la  relación  de  éste  pais  respecto 
a  un  plan  internacional.”  La  Tri¬ 
buna  de  Chicago  insiste  en  creer 
que  los  americanos  desean  incor¬ 
porarse  a  la  Liga,  con  las  reser¬ 
vas  del  caso ;  pero  supone  que  la- 
demora  que  iha  habido  es  preferi¬ 
ble  a  la  precipitada  aceptación 
del  pacto  tal  como  fué  ofrecido. 


shington  es  el  que  le  sigue  en 
proporción  de  habitantes  nipo¬ 
nes,  y  Oregón  sigue  ia  Washing¬ 
ton. 

Viajando  de  Occidente  a  O- 
riente  encontramos  muchos  la¬ 
briegos  y  agricultores  japoneses 
en  Idaho  y  Montana,  en  Utah  y 
Colorado;  pero  a  medida  que 
avanzamos  hacia  la  parte  media 


de  Norte  América,  vemos  que  la 
población  japonesa  se  vuelve  ca¬ 
da  vez  más  pequeña  y  diseminada. 
Al  llegar  a  la  costa  Atlántica 
nos  encontramos  con  otro  ele¬ 
mento  considerable  de  nipones. 

En  las  zonas  rurales  de  Cali¬ 
fornia  hay  muchísimos  japoneses 
que  trabajan  en  las  fincas,  o  al¬ 
gunas  veces  sofT  agricultores  que 
tienen  en  arrendamiento,  y  has¬ 
ta  en  propiedad,  extensos  terre¬ 
nos.  En  las  grandes  ciudadse 
como  San  Francisco,  Seattle  y 
Nueva  York  los  japoneses  se 
ocupan  del  comercio  al  por  ma¬ 
yor  y  menor.  Las  casas  mayo¬ 
ristas  son  establecimientos  im- 


No.  2. 

Receta  Que  Da  Un 

Barbero  Para  El 

Pelo  Ganoso 


Enseña  como  hacer  en  casa  un  Re- 
.medio  para  el  Cabello  Blanco. 


El  Sr.  A.  E.  O’Brien,  barbero  de 
Nueva  York  por  muchos  años,  ha 
dicho:  “Nada  más  fácil  para  quien 

tenga  el  pelo  canoso  o  marchito  que 
ponérselo  negro,  oscuro,  claro,  co¬ 
mo  más  le  guste.  No  hay  sino  usar 
el  siguiente  remedio,  que  se  puede 
hacer  en  casa: 

“Cómprese  una  caja  de  polvo  Or- 
lex  en  cualquier  droguería.  Es  muy 
barato  y  no  origina  mas  gasto.  Se  di¬ 
suelve  en  agua  y  se  pasa  por  el  pelo 
con  un  peine.  En  la  misma  caja 
vienen  las  direcciones  para  mezclar¬ 
lo  y  usarlo. 

“Usen  Orlex  sin  miedo  alguno,, 
pues  la  caja  lleva  un  bono  de  oro 
por  $100.00  garantizando  que  el  pol¬ 
vo  Orlex  no  contiene  productos  ni: 
derivados  de  plata,  plomo,  zinc,  azu¬ 
fre,  mercurio,  añilina  ni  alquitrán  de 
hulla. 

“Ni  se  quita,  ni  se  pega,  y  en  cam¬ 
bio  deja  ei  pelo  como  seda.  Al  que 
lo  use  para  las  canas  parece  quitar¬ 
le  veinte  años  de  encima.” 


LOS  JIPONESES  0  LOS 
ESI*  UNIDOS 
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portantes,  y  sucursales  de  otras 
que  funcionan  en  el  Japón,  y  con 
las  cuales  establecen  un  comercio 
general  de  importación  y  expor¬ 
tación  Entre  los  artículos  ex¬ 
portados,  ocupan  el  primer  lugar 
el  algodón,  el  hierro  y  la  harina.  ^ 

Hay  japoneses  que  se  dedican 
■tal  comercio  al  p^  menor  y  que 
trafican  en  varios  artículos  que 
■consumen  sus  mismos  compatrio¬ 
tas  Entre  (estos  artículos,  figu¬ 
ran  el  arroz  y  los  alimentos  fa¬ 
bricados  ;  dichos  comerciantes» 
se  hallan  dependientes  para 'lle¬ 
var  a  cabo  su  negocio,  de  la  clien¬ 
tela  o  patronato  japonés. 

Los  efectos  que  por  lo  gene¬ 
ral  importan  los  japoneses  son : 
té,  seda  y  otras  mercaderías  que 
•consumen  los  americanos. 

Los  japoneses  publican  apro¬ 
ximadamente  16  periódicos  en  los 
Estados  Unidos,  todos  escritos 
en  su  propio  idioma ;  en  Hawaii 
publican  6.  Hay  diarios,  sema¬ 
narios,  bi-semanarios,  etc.  Los 
que  exigen  lectura  japonesa  son 
los  trabajadores  de  las  fincas  y 
los  de  los  ferrocarriles,  que  cons¬ 
tituyen  una  clase  educada  única¬ 
mente  en  japonés.  Estos  perió¬ 
dicos  les  sirven  para  saber  las  no¬ 
ticias  del  Japón  y  los  Estados 
Unidos,  y  las  relaciones  que  exis¬ 
ten  entre  esos  dos  países. 

En  cuanto  a  la  lealtad  de  los 
japoneses,  se  dice  que  es  uno  de 
los  principios  del  pueblo  nipón 
que  todo  hombre  debe  ser  leal  a 
su  patria  adoptiva.  Antiguamen¬ 
te  cuando  el  Japón  era  una  con¬ 
glomeración  de  provincias  casi 
independientes,  con  frecuencia 
sucedía  que  un  japonés  iba  de 
una  provincia  a  otra,  surgiendo 
así  disputas  entre  dos  comarcas ; 
en  esos  casos  al  japonés  se  le 
enseñaba  a  ser  fiel  a  su  país  adop¬ 
tivo  y  a  sostener  su  honor.  Otra 
cosa  que  sabemos  sobre  el  parti¬ 
cular  es  que  cuando  los  visean¬ 


tes  japoneses  de  alguna  influen- 
ca  llegan  a  los  Estados  Unidos, 
siempre  amonestan  a  sus  compa¬ 
triotas  a  -que  conduzcan  su  vida 
plenamente  de  acuerdo  con  las 
leyes  y  el  espíritu  de  la  Nación 
en  que  viven- 

Hasta  fines  del  siglo  pasado,  el 
Japón  no  enviaba  gran  número 
de  emigrantes  a  los  países  ex¬ 
tranjeros,  en  1890  los  manufac¬ 
tureros  de  azúcar  de  Norte  Amé¬ 
rica  solicitaron  al  Imperic/  del 
Sol  Naciente  por  conducto  del 
gobierno  de  Hawaii,  que  les  pro¬ 
porcionara  labriegos  que  trabaja¬ 
ran  en  las  plantaciones  de  la  Is¬ 
la.  El  Mikado  accedió  a  esta 
propuesta  y  mandó  trabajadores 
al  h^awaii,  pais  que  los  nipones 
encontraron  habitable,  y  magní¬ 
fico  para  vivir,  de  tal  modo  que 
su  número  aumentó  de  año  en 
año. 

Los  inmigrantes  que  se  esta¬ 
blecieron  en  Hawaii  no  tenían  el 
propósito  de  venir  a  los  Estados 
Unidos;  pero  después  de  la 
anexión  de  las  Islas,  con  motivo, 
de  la  demanda  de  brizos  en  la 
costa  del  pacífico,  y  de  el  des¬ 
contento  que  reinaba  en  materia 
de  salarios  que  recibían  en  Ha¬ 
waii  ,  los  nipones  se  resolvieran 
a  pasar  a  Norte  América.  Los 
trabajadores  americanos  que  se 
hallaban  en  la  costa  del  pacifico 
se  alarmraon  ante  el  influjo  de 
aquellos  extranjeros,  y  más  que 
nunca  se  discutió  la  cuestión  ra¬ 
cial. 

En  las  Ciudades  de  Seattle, 
Portland,  San  Francisco  Chicagd, 
Nueva  York  y  otros  puntos  hay 
establecidas  sociedades  de  bene¬ 
ficencia  japonesa.  Aunque  estas 
corporaciones  son  todas  indivi¬ 
duales  y  separadas,  cooperan  ín¬ 
timamente,  como  sucede  en  el 
Memorial  de  Roosevelt,  cuando 
se  hace  un  llamamiento  general 
a  todas  las  sociedades,  mediante 


LUIS  NIQIIIT 

ARQUITECTO 

ia.  Avenida  Norte,  Núm.  22 
. .  Guatemala,*  C.  A. 

Pídanse  proyectos,  presu¬ 
puestos  e  informes  téc¬ 
nicos  sobre  las 

NUEVAS  INVENCIONES 

aplicadas  a  la  construcción 

CARMEN  RIMOLA 

ARQUITECTO  CONSTRUCTOR 

Construcciones  ‘‘MODELO” 
sistema  nuevo  contra  tem¬ 
blores.  Trabajo  garantizado. 
Economía,  solidez,  larga  dura¬ 
ción.  Me  hago  cargo  de  toda 
clase  de  construcciones  y  re¬ 
paraciones,  ya  por  contrato  o 
por  dirección.  8^  Calle  Pon¬ 
iente  No.  18  o  nuevo  mercado 
La  Placita. 

|  LA  REMINGTON  | 

g  La  mejor  y  más  preferible  de  las  ¡| 


|  MAQUINAS  DE  ESCRIBIR 


SCHWARTZ  CSl,  CO.  f 


¡g  Unicos  Agentes  en  Guatemala.  = 
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la  asociación  japonesa  de  Nueva 
York. 

En  las  grandes  poblaciones,  los 
hijos  del  Imperio  del  Sol  tienen 
sus  Clubs  sociales,  de  los  cuales 
el  más  conocido  se  baila  en  la 
costa  Oriental,  a  saber:  el  NL- 
ppon  Club  of  New  York.  Coo¬ 
perando  con  las  organizaciones 
de  beneficencia  janosesas,  están 
las  misiones  de  igual  denomina¬ 
ción,  apoyadas  en  algunos  casos 
por  sectas  cristianas.  El  obje¬ 
to  principal  de  los  predicadores 
y  obreros  de  las  mencionadas 
misiones,  según  se  nos  dice,  es 
de  ¿levar  el  nivel  de  los  japone¬ 
ses  eñ  los  Estados  Unidos  e  im¬ 
partir  entre  ellos  las  ideas  y  el 
espíritu  de  las  instituciones  ame¬ 
ricanas.  Por  ahora  los  japone¬ 
ses  no  se  hallan  en  el  mismo  ni¬ 
vel  cívico  que  los  extranjeros  de 
otros  países,  y  lo  que  ambicionan 
es  llegar  a  igualarse  con  aquellos. 

Antes  de  la  guerra  europea,  el 
Japón  enviaba  la  mayor  parte  de 
sus  estudiantes  a  las  Escuelas  y 
Colegios  de  Europa.  Esto  fue 
imposible  al  estallar  el  conflicto, 
y  por  tal  causa  los  Estados  Uni¬ 
dos  han  estado  recibiendo  a  esa 
mayoría  de  estudiantes,  quienes 
han  encontrado  los  métodos  es¬ 
tadounidenses-  superiores  a  algu¬ 
nos  de  Europa,  y  el  gobierno  ja¬ 
ponés  continuará  enviando  estu¬ 
diantes  en  número  creciente, 
aunque  también  lo  hará  a  los  paí¬ 
ses  européos,  porque  el  Mikado 
se  propone  instruir  al  pueblo 
acerca  de  los  procedimientos  in¬ 
telectuales  y  educacionales  que 
se  siguen  en  otras  naciones- 

También  llegaron  a  los  Esta¬ 
dos  Unidos  muchas  japonesas  en 
calidad  de  estudiantes,  pero  la 
mayor  parte  de  ellas  han  venido 
por  cuenta  propia.  Se  recorda¬ 
rá  que  los  niños  nacidos  en  Nor¬ 
te  América  son  americanos  por 
el  hecho  de  su  nacimiento.  Nos 


dicen  que  a  pesar  de  la  diferencia 
racial  entre  los  hijos  de  japone¬ 
ses  y  los  de  americanos,  se  con¬ 
sideran  aquéllos  como  legítima¬ 
mente  yanquis.  Fuera  del  círculo 
familiar  hablan  solamente  In- 


Las  Repúblicas  europeas  re¬ 
cién  establecidas  han  modelado 
su  Constitución  de  acuerdo  con  la 
Carta  Magna  de  los  Estados  Uni¬ 
dos,  y  esto  llenaría  de  asombro 
a  los  políticos  europeos  de  las 


CAFE-RESTAURANT 

AU  CENTRE  DE  LA  VILLE 

neme  Rué  Orient  N*  io  et  12  et  8éme 
Avenue  Sud. 

GUATEMALA 

Capitale,  C.  A. 

Chambre  et  Pensión. - Appartements  pour 

Familles. — Cuisime  Fran^aise  et  du  Pays. — 
Vina  et  Liqueurs  de  Premier  Chois  (Impor- 
tation  directe  des  Pays  d'origine.) 

-  Billarda. — Salons  Reservé». — Bain».  - 

PRIX  MODERÉS. 

Téléphone. 


glés.  Se  educan  en  las  Escue¬ 
las  públicas,  y  si  los  llevan  al  Ja¬ 
pón  se  muestran  inquietos  y  des¬ 
contentos  hasta  que  regresan  al 
país  que  -ellos  llaman  “homo”. 


edades  pretéritas,  s;  pudieran  pa¬ 
sar  revista  a  las'  eescenas  de  su 
antigua  peregrinación. 

Esta  idea  se  ha  ocurrido  a  al¬ 
gunas  personas  que  recuerdan 
que  antes  hubo  una  escuela  de 


CANTINA-RESTAURANTE 

EN  EL  CENTRO  DE  LA  CIUDAD 

11*  Calle  Oriente,  Nos.  10  y  12  y  8* 
Avenida  Sur. 

GUATEMALA 

Capital,  C.  A. 


Habitaciones  ventiladas,  amplias  y  bien  amue¬ 
bladas.  - -  Cocina  Francesa  y  del  País.  - 

Vinos  y  Licores  de  Primera  Calidad  (Impor-- 
tación  directa  de  los  Países  de  origen). 
Biliares. -  Salones  Reservados.  - Baños  . 

PRECIOS  MODERADOS. 

Teléfono. 


LEOPOLDO  RABBÉ,  Propietario. 


UNION  FARMACEUTICA 

LANQUETIN,  CASTAING  Y  CIA. 

IMPORTADORES  POR  MAYOR 
Representantes  de  varias  casas  de  Europa  y  de  los  EE.  UU. 

Avenida  Norte,  N?  24. — Guatemala,  C.  A. 


SIGUIENDO  LAS  HUELLAS  DE 
NORTEAMERICA 


HOTEL  DE  PARIS 


/ 
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críticos  que  vivían  esperando  el 
día  en  que  la  federación  de  los 
Estados  Unidos  fracasara.  Nos 
cuentan  .que  también  se  asom¬ 
brarían  al  escuchar  las  palabras 
del  Presidente  de  la  República 
Checo-eslóvaca :  “Nuestra  Repú¬ 
blica  democrática,  que  ha  aban¬ 
donado  las  antiguas  autoridades 
políticas,  el  monarquismo  y  el 
militarismo,  firmemente  descan¬ 
sará  sobre  la  moralidad  general.” 

La  República  americana  fue 
posible  debido  a  su  gran  reveren¬ 
cia  hacia  la  religión  y  la  morali¬ 
dad,  según  la  opinión  de  muchos 
jueces  politicos,  dice  el  Presiden¬ 
te  Masaryk,  que  nos  anuncia  que 
según  el  modelo  de  las  Repúbli¬ 
cas  democráticas  como  Norte 
América  “nosotros  también  nos 
propondremos  la  separación  del 
Estado  y  de  la  Iglesia,  para  así 
libertarnos  de  la  autoridad  ecle¬ 
siástica  tal  como  se  constituyó  en 
Austria.” 

Según  el  London  Times,  el 
Presidente  Masaryk  se  expresó 
asi : 

“Pero  eso  no  significa  relaja¬ 
ción  de  vínculos  morales ;  al  con¬ 
trario,  debe  significar  un  refuerzo 
de  la  moralidad  general.  Fue  a 
causa  de  que  los  Hapsbúrgo  abu¬ 
saron  de  esa  moralidad  para  fines 
politicos,  que  la  Iglesia  perdió 
estimación  entre  nosotros,  y  que 
el  pueblo  rehusaba  escuchar  la 
exhortación  moral ;  pero  nosotros 
no  debemos  contentarnos  con  la 
negación  de  la  Iglesia,  sino  no 
temer  proponernos  levantar  el 
nivel  moral  del  público  y  produ¬ 
cir  esa  fuerza  interior  que  nues¬ 
tros  prohombres  intrépidamente 
nos  han  pedido.  No  vacilo  en 
repetir  que  en  la  separación  de  la 
Iglesia  y  el  Estado  veo  también 
un  medio  de  reforzar  la  autoridad 
religiosa- 

“Para  hacer  frente  a  todas 
nuestras  tareas  con  éxito,  debe¬ 


mos  deshacernos  de  todas  nues¬ 
tras  antiguas  disputas  con  respec¬ 
to  a  idioma  y  nacionalidad  que 
tanto  menguaron  al  Austria  Hun¬ 
gría. 

“Nuestra  política  nacional  no 
será  patriotera;  lealmente  recono¬ 
cerá  los  derechos  lingüísticos  de 
las  minorías  raciales  de  nuestra 
República.  Espero  que  la  Liga 
de  Naciones  contribuya  al  esta¬ 
blecimiento  de  relaciones  amisto! 
sas  entre  los  países  y  los  pueblos. 

“En  cualquier  caso,  debe  ser 
el  fin  de  nuestra  política  produ¬ 
cir  tolerancia  nacional ;  algo  más, 
mejor  dicho,  en  nuestra  Repúbli¬ 
ca  las  minorías  raciales  podrán 
vivir  su  vida  nocional  sin  pertur¬ 
bación  ninguna. 

El  Presidente  Masaryk  pronun¬ 
ció  en  la  Asamblea  un  -discurso, 
que  versó  sobre  otros  dos  tópicos 
que  la  generalidad  comenta.  El 
primero  de  ellos  es  el  llamado 
bolshevismo  de  Rusia,  sobre  el 
cual  dice: 

“Yo  seguí-  la  ^evolución  bol- 
shevista  de  Rusia  y  la  observé 
de  la  manera  más  estrecha  que 
pude.  Lenine  llama  a  su  pro¬ 
grama  comunista  verdadero  mar¬ 
xismo;  pero  apelo  al  marxismo 
que  ha  abandonado  el  mismo 
Marx. 

“El  bolshevismo  de  Lenine  es 
realmente  un  anarquismo  revolu¬ 
cionario  o  sindicatismo  más  bien 
que  socialismo.  Marx  buscaba 
un  nivel  más  alto  tanto  en  el  de¬ 
sarrollo  económico  como  en  el 
cultural ;  Lenine. y  sus  partidarios 
representan  el  primitivismo  so¬ 
cial  y  económico  del  mujic  anal¬ 
fabeta  ruso. 

En  principio  considero  al  co¬ 
munismo  bolshevista  como  una 
imposibilidad. 

“La  cuestión  política  intacta 
de  la  intervención  es  •  completa¬ 
mente  diferente.  Estoy  y  esta¬ 
ba  en  contra  de  la  intervención 


en  Rusia  y  Hungría-  Rusia  es¬ 
tá  pasando  por  una  grave  crisis 
causada  por  siglos  de  evolución, 


-GANGA  - 


Por  ausentarse  su  dueño,  se 
vende  como  ganga  la  última 
edición  de  la 

EHC1G1GPEDIA  BRITAKIÜi, 

encuadernación  de  lujo,  con 
su  respectivo  mueble  para 
guardarla.  Informan  en  [a 

“CASA  COLORADA” 


“LA  CORONA” 

FABRICA  DE  BEBIDAS 
GASEOSAS 

SALUTARIS 

LA  MEJOR  AGUA 
—  MINERAL  — 

TEODORO  RUDEKE  &  Co„ 

20  Calle  Oriente,  N»  2. 


HUMEDECEDORES  PA¬ 
RA  LOS  DEDOS 
“LA  BELLE” 

Todo  el  que  tenga  que  contar 
billetes  de  Banco  sucios  o  que 
deba  trabajar  con  los  dedos  hu¬ 
medecidos,  debe  usar  este  apara¬ 
to  que  se  presta  a  mantener  el 
líquido  y  los  dedos  completamen¬ 
te  desinfectados. 

Marroquín  Hermanos. 

“Casa  Colorada” 
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y  toda  nación  debe  ayudarse  asi- 
misma  en  semejante  crisis. 

“Una  barrera  militar  formada 
por  los  Estados,  vecinos  más  pe¬ 
queños  no  bastarán  contra  el  bol- 
shevismo  ruso,  pues  que  este  de¬ 
be  ser  vencido  moralmente  por 
reformas  sociales. y  por  educación 
politicg. 

“Doy  por  sentada  la  caída  del 
bolchevismo;  pero  de  esa  caída 
no  debemos  sacar  argumentos  en 
pro  de  la  reacción. 

“No  estoy  contra  la  socializa¬ 
ción  ;  sin  embargo  esta  reforma 
necesitará  que  se  estud:e  y  se 
discuta  mucho.  Los  obreros  no 
han  de  esperar  gran  coso  ;  se  du¬ 
da  que  el  tratajador  se  encuentra 
■en  mejores  condiciones  en  las 
primeras  etapas  de  la  socializa¬ 
ción,  que  lo  estuvo  bajo  el  régi¬ 
men  capitalista ;  en  realidad  no 
es  imposible  que  resu'te  peor.  La 
socialización  que  exige  sacríficios 
no  sólo  de  parte  del  capital  smo 
también  del  obrero.” 

El  segundo  tópico  al  que  se 
refirió  Masaryk  arroja  luz  sobre 
la  manera  de  juzgar  a!  socia'is- 
rno.  El  Presidente  dijo: 

“Marx  y,  sus  secuaces  ana!  za- 
ron  bien  la  anarquía  de  la  pro¬ 
ducción  moderna:  sin  el  conoci¬ 
miento  de  todas  las- fuerzas  eco¬ 
nómicas,  sin  el  conocimiento  de 
toda  la  producción  v  las  cosas  ne- 
-cesarias,  es  imposible  in'ciar  una 
socialización  fructuosa. 

“Aun  más,  la  socialización  no 
es  posible  si  las  masas  de  los 
obreros  no  tratan  de  comprender* 
el  proceso  de  la  producoión  y  la 
distribución.  No  basta  obligar 
a  los  llamados  burgueses  a  socia¬ 
lizarse  mediante  la  dictadura  ;  la 
violencia  nuiíca  es  benéfica,  y  eso 
se  aplica  no  sólo  a  la  violencia 
política,  sino  también  a  la  econó¬ 
mica  y  social. 

“La  socialización  no  sólo  tra¬ 
ta  de  que  los  obreros  tomen  par¬ 


te  en  la  administración  de  las 
empresas  industriales;  es  cuestión 
de  crear  nuevas  empresas,  o  de 
competir  y  transformar  eficaz¬ 
mente  las  existentes. 

“Pues  la  pToducción  necesita 
un  espíritu  emprendedor  es  tan¬ 
to  más  necesaria  cuanto  que  to¬ 
dos  los  estados  de  Europa  se  ha¬ 
llan  empobrecidos  por  la  guerra- 
Cuando  hablo  del  espíritu  de  em¬ 
presa,  no  me  refiero  a  la  baja  es¬ 
tipulación,  sino  a  ese  genio  crea¬ 
dor,  inventivo,  que  utiliza  las  con¬ 
diciones  dadas  que  resultan  de  la 
formación  de  una  nueva  riqueza. 
No  es  cuestión,  digámoslo  asi, 


Nueva  cizaña  de  guerra  se  es¬ 
tá  sembrando  en  los  Balkanes, 
donde  empezó  el  gran  conflicto 
mundial  que  acaba  de  terminar ; 
por  lo  menos  así  lo  dicen  ciertos 
críticos  adversos  del  tratado  de 
paz  de  Bulgaria.  Basa  sus  pre¬ 
dicciones  en  la  concesión  territo¬ 
rial  hecha  por  el  Supremo  Con¬ 
sejo  en  favor  de  Grecia,  Ruma¬ 
nia  y  Servia,  e  indican  que  en  el 
mismo  punto  en  que  antes  Rusia 
v  Austria  Hungría  se  hallaban 
en  constante  rivalidad,  ahora 
Francia  e  Italia  se  entretienen 
en  el  mismo  juego  que  será  fatal 
para  la  paz  de  Europa. 

Entre  las  opiniones  que  sobre 
el  particular  descuellan,  figura  la 
de  Mr.  Brailsford,  que  escribe 
en  el  Daily  Herald,  órgano  socia¬ 
lista  de  Londres;  el  periodista 
dice  que  ninguna  consideración 
moral  ejerció  la  más  ligera  in¬ 
fluencia  acerca  de  los  Estados 


del  socialismo  en  la  distribución, 
sino  de  socialismo  de  producción. 

“Bajo  las  condiciones  de  com¬ 
petencia  universal  tenemos  que 
abandonar  nuestra  heredada  pe- 
queñez  económica.  Una  burgue¬ 
sía  realmente  enérgica  llegará  a 
ponerse  de  acuerdo  con  una  cla¬ 
se  obrera  inteligente.  En  la  his¬ 
toria  moderna  siempre  me  ha 
sorprendido  la  conducta  de  la 
aristocracia  hereditaria.  Pode¬ 
mos  aplicar  aquí  las  palabras  de 
aquel  antiguo  filósofo :  “La  suer¬ 
te  guía  al  que  se  deja  guiar  y 
arrastra  al  que  rehúsa.” 


balkánicos,  y  que  la  pretensión 
de  que  los  aliados  representan  los 
principios  éticos,  aparecerá  “su¬ 
mamente  cómico  a  los  estadistas 
cínicos”  de  la  mencionada  penín¬ 
sula. 

“L’Humanité’’  de  París  cita  a 
Brailsford,  y  describe  el  tratado 
búlgaro,  como  “muy  digno  de  sus 
mayores :  el  tratado  con  Alema¬ 
nia  y  el  tratado  con  Austria.”  Si 
los  aliados  han  luchado  por  la 
justicia,  la  democracia  y  la  inde¬ 
pendencia  de  las  naciones,  dice 
Brailsford,  de  ello  no  aparece  tra¬ 
za  en  el  tratado;  y  aunque  es 
cierto  que  se  puede  llamar  cri¬ 
men  el  error  militar  del  ex-Zar 
Fernando,  sin  embargo  ¿cómo  se 
puede  negar  el  derecho  de  libre 
determinación  a  los  aldeanos  búl¬ 
garos  de  Macedonia  y  Dobrudja? 
Durante  el  último  medio  siglo  los 
balkanes  jamás  han  conocido  la 
verdadera  independencia,  conti- 
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núa  diciendo  Brailsford ;  y  ha  si¬ 
do  el  teatro  de  la  rivalidad  per- 
pétua  de  conquista  entre  el  Aus¬ 
tria  y  Rusia-  Estas  dos  poten- 

•  cias  han  desaparecido  con  la  gue¬ 
rra;  no  obstante  su  luga;  lo  han 

•  ocupado  Francia  e  Italia; 

“Francia  busca  concesiones  v 
empresas  para  su  bancos  y  re¬ 
cursos  financieros;  asi  mismo  tra¬ 
baja  por  efectuar  alianzas,  y  su 
diplomacia  clerical  y  realista  tra¬ 
ta  de  ganar  la  meta  de  la  supre¬ 
macía.  Italia  arde  en  quimérico 
imperialismo  neo-romano  y  se 
prepara  para  la  guerra  con  Yu- 
goJEslavia,  conflicto  provocado 
en  Fiume,  y  continúa  adelante 
las  intrigas  en  Budapest,  en  Bu- 
carest  y  aun  en  Sofía. 

“Entre  las  dos — Francia  e  Ita¬ 
lia  han  arruinado  el  prestigio  mo¬ 
ral  de  los  aliados  y  comprometi¬ 


do  la  obra  de  la  Liga  de  las  Na¬ 
ciones  antes  de  que  la  Liga  na¬ 
ciera:  ambas  desean  la  división 
de  la  península  Balkánica.  La 
injusticia  trabaja  con  ventaja 
propia,  porque  consigue  parro¬ 
quianos;  las  víctimas  buscan 
protectores  para  que  reparen  los 
males,  tanto  como  sea  posible, 
creando  al  mismo  tiempo  otros 
nuevos ;  y  los  culpables  necesitan 
protectores  para  asegurar  la  po¬ 
sesión  de  sus  ganancias. 

“Gracias  a  estas  dos  Potencias, 
Rumania  ha  podido  desafiar  la 
conferencia  de  paz,  después  de 
sus  crímenes  de  pillaje  y  del  apo¬ 
yo  que  prestó  a  Hungría  para  la 
reacción  realista.  Si  los  pueblos 
balkánicos  no  se  unen  en  una  fe- 
jleracidn,  no  tienen  esperanza  de 
escapar  de  las  intrigas  egoístas 
de  las  grandes  Potencias.  » 


“Pero  ninguna  federación  es 
posible  mientras  los  estados  Bal¬ 
kánicos  se  reprochen  mutuamen¬ 
te  de  injusticia.  Si  Servia  y 
Grecia  desmiembran  a  Albania, 
si  la  Servia  se  sostiene  y  hace 
desaparecer  la  Macedonia  Búlga-' 
ra,  si  Grecia  corta  a  Bulgaria  el 
acceso  al  Mar  Egeo,  -si  Rumania 
recibe  el  Manat  servio  y»la  Do- 
brudja  búlgara:  todos  estos  pue¬ 
blos  continuarán  siendo  presa 
del  imperialismo  Occidental ;  per¬ 
derán  su  independencia  en  reali¬ 
dad  y  vivirán  bajo  la  diaria  ame¬ 
naza  de  la  guerra.  El  flagelo 
de  la  pasión  nacionalista  es  la 
causa  de  todo  este  mal ;  quizá  el 
único  remedio  de  los  Balkanes 
sea  la  evolución.” 

Otra  voz  de  protesta  se  levan¬ 
ta  contra  el  tratado  en  una  carta 
dirigida  por  un  búlgaro  y  publi- 
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cada  en  el  “Bund”  de  Berna;  su 
autor  se  queja  de  que  e!  pueblo 
búlgaro  apenas  puede  concebir 
con  que  severidad  obra  1?  confe¬ 
rencia  de  paz  sobre  su  país. 

El  territorio  búlgaro  está  de 
nuevo  desgarrado  y  porciones  de 
la  nación  se  hallan  una  vez  más 
subyugadas  a  un  régimen  extran¬ 
jero.  Este  resultado,  según  eí 
que  escribe  en  el  “Bund”  es  el 
más  deplorable  que  ha  habido  a 
los  repetidos  asertos  de  que  por 
medio  de  la  conferencia  d=  paz  el 
problema  balkánico  se  resolvería, 
observando  de  la  manera  más 
equitativa  y  rigurosa  el  principio 
de  la  nacionalidad- 

Los  despachos  de  Paris  infor¬ 
man  que  el  consejo  de  oaz  no  se 
preocupa  mucho  por  tales  co¬ 
mentarios,  y  que  no  ha  estado 
pensando  en  conceder  mercedes»a 
Bulgaria,  sino  justicia,  en  vista 
del  hecho  de  que  Bulgaria  se  en¬ 
tregó  a  la  causa  alemana  por  ra¬ 
zones  que  se  suponen  innobles,  y 
que  merece  lo  que  se  le  ha  dado. 

En  algunos  círculos  franceses 
se  expresa  el  temor  de  que  la  con¬ 
ferencia  de  paz  no  haya  tenido 
precaución  suficiente  en  lo  que  se 
refiere  al  futuro  de  la  frontera 
turc&ibúlgara.  Un  órgano  oficial 
de  París  dice  así : 

“Se  concebiría  una  reforma  di¬ 
ferente  en  los  Balkanes  que  la 
que  ha  hecho  el  Supremo  Conse¬ 
jo;  sin  embargo  ahora  que  se  ha 
llegado  a  la  solución,  no  debe 
haber  breoha  en  la  línea.  ¿Qu-en 
se  encargará  de  Constantinopla? 
¿Quién  proporcionará  la  fuerza 
permanente  efectiva  y  necesaria 
para  guardar  los  Dardanelos,  si 
deseamos  evitar  en  los  balkanes 
y  en  otras  partes  conflictos  t 
conspiraciones  que  tengan  origen 
en  la  contemplación  de  un  tesoro 
inestimable  pobremente  guarda¬ 
do?  Estas  cosas  no  constituyen 
nada  nuevo ;  por  más  de  dos  si¬ 


glos  durante'  los  cuales  el  impe¬ 
rio  Otomano  se  ha  venido  decli¬ 
nando,  se,  ha  hecho  cada  vez  un 
esfuerzo  para  participar  de  la  su¬ 
cesión  de  los  turcos.” 

M.  Auguste  Gauvain,  editor  de 
la  sección  extranjera  del  Journal 
des  Debats,  deplora  la  acción  de 
La  conferencia  de  paz  que  ha  tra¬ 
tado  a  Bulgaria  como  la  Europa 
del  siglo  XVII  trató  a  Prusia. 
La  consecuencia  no  era  precisa¬ 
mente  la  misma,  pues  ningún  po¬ 
der  se  asemeja  tanto  a  Prusia  co¬ 
mo  Bulgaria;  aunque  los-.Moise- 
ses  del  siglo  XIX  parece  que  ig¬ 
noran  por  completo  el  hecho.  El 
mencionado  critico  agrega : 

“La  estupefacción  crece  a  me¬ 
dida  que  nos  damos  cuenta  de 
que  el  tratado  no  impone  garan- 


*  Los  observadores  alemanes 
atribuyen  a  la  inveterada  políti¬ 
ca  comercial  de  los  Estados  Uni¬ 
dos,  el  hecho  de  que  el  Senado 
Americano  no  haya  ratificado  el 
tratado  de  paz.  Norte  América 
saltó  al  campo  de  batalla  euro¬ 
peo  y  se  conquistó  laureles  en  el 
mundo  de  la  Entente  como  la  na¬ 
ción  más»  gallarda ;  pero  ahora 
que  Europa  está  recobrando  su 
conciencia  y  el  orden  después  de 
la  lucha,  los  Estados  Unidos  poli¬ 
ticamente  se  retraen  y  proclaman 
de  nuevo  su  aversión  a  las  alian¬ 
zas  que  enredan. 

Pero  mientras  algunos  periódi¬ 
cos  germánicos  dan  esta  inter¬ 
pretación,  otros  observadores  de 
la  misma  nacionalidad  toman  con 
beneplácito  el  bloque  que  se  pre¬ 
senta  a  la  paz,  porque  ven  en  ello 
una  perspectiva  de  Wftmfo  para 
lo  que  resta  de  la  causa  teutona. 

Entre  los  aliados,  mencionare- 


tías  de  ninguna  clase  a  Bulga¬ 
ria  ;  no  se  ha  marcado  ninguna 
zona  de  ocupación  militar.  El 
Supremo  Consejo  se  entrega  por 
Atero  a  la  buena  fé  de  los  búlga- 
rqíf  ;  esta  aberración  es  uno  de  los 
más  grandes  peligros  en  la  situa¬ 
ción  que  surge  de  la  conferencia 
de  paz. 

“Retrocede  uno  de  temor  ante 
las  perspectivas  que  se  presen¬ 
tan  ;  pero  nos  vemos  obligados  a 
hacerles  frente.  El  astuto  búl¬ 
garo  pronto  ofrecerá  su  ayuda  en 
el  libre  mercado.  No  teniendo 
sobre  si  ninguna  carga,  se  move¬ 
rá  con  independencia  exhausta 
enervada  y  perturbada.  Espera¬ 
mos  el  momento  en  que  le  exija¬ 
mos  el  pago  de  sus  víctimas.” 


mos  la  decepción,  sino  resenti¬ 
miento,  que  han  experimentado' 
los  franceses.  En  la  Gran  Bre¬ 
taña  hay  nada  menos  de  4  escue¬ 
las  de  ideas  acerca  de  la  acción 
y  de  la  actitud  de  los  Estados 
Unidos. 

Los  ultra  conservadores  creen 
que  Norte  América  obraría  con 
justicia  «i  se  retirara  a  un  “es¬ 
pléndido  aislamiento’’,  y  exigen  el 
mismo  derrotero  a  la  Gran  Bre¬ 
taña.  Hay  también  otros  con¬ 
servadores  encabezados  por  la- 
prensa  de  Northcliffe,  que  creen 
que  la  Gran  Bretaña  tiene  mu¬ 
cho  que  ganar  en  la  Liga  de  Na¬ 
ciones. 

Este  grupo  aconseja  la  pacien¬ 
cia  con  los  Estados  Unidos,  pe¬ 
ro  insiste  en  la  seriedad  de  las 
cosas  tal  como  hoy  se  presentan. 
Otro  grupo  conservador  se  mues¬ 
tra-  histérico  por  la  aparente  re¬ 
tirada  de  Norte  América  de  los 
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asuntos  europeos,  y  quiere  que 
regrese  a  toda  costa- 

Finalmente  están  los  liberales 
resentidos,  porque  confiaban  en 
los  Estados  Unidos  como  alma 
de  la  Liga  que  evitaría  a  Euro¬ 
pa  la  reacción  al  militarismo,  al 
que  siempre  se  han  opuesto. 
Ahora  suponen  que  han  sido  lan¬ 
zados  a  un  mar  de  reacción. 

La  actitud  obrera  es  quizá  la 
mejor  expresada;  ella  habla  del 
tratado  corrupto  y  acusa  al  Pre¬ 
sidente  Wilson  de  haber  sacrifi¬ 
cado  todo  a  la  Liga  de  Naciones 
que  se  convirtió  en  grupo  de  ga¬ 
binetes  en  vez  de  Liga  de  pue¬ 
blos,  y  agrega  que  el  único  mo¬ 
vimiento  internacional  que  pro¬ 


duciría  su  efecto  es  el  rojo  en  la 
verdadera  unión  de  los  pueblos. 

La  actitud  de  los  Estados  Uni¬ 
dos  se  dice  que  no  ha  alarmado 
a  Italia,  y  que  al  contrario  la  ha 
satisfecho,  porque  cree  que  pon¬ 
drá  en  condición  embarazosa  a 
los  aliados  al  renovar  sus  deman¬ 
das  de  Fiume  y  de  otros  puer¬ 
tos  dél  Adriático. 


Norte  América  se  ha  opuesto  a 
esas  demandas,  y  es  el  momento 
oportuno  para  que  Italia  insista 
en  ellas,  ahora  que  los  Estados 
Unidos  están  fuera  del  concursor- 
Sin  embargo  se  considera  casi 
imposible  que  los  aliados  cedan 
a  las  pretensiones  de  Italia,  por¬ 
que  aunque  Washington  haya 
perdido  algo  del  prestigio  moral 
por  haber  rehusado  sostener  lo 
que  Europa  considera  como  un 
proyecto  americano,  se  impone 
el  respeto  universal  como  nación 
poderosa  y  todas  las  potencias 
desearán  su  bienestar  aunque  no 
figure  en  la  Liga. 

El  Vorwarts  dice  así: 

“Alemania  se  ha  comprometi¬ 
do  a  someterse  al  dictado  de  las 
comisiones,  pero  no  a  las  comi¬ 
siones'  arbitrariamente  formadas 
por  la  otra  parte.  ’  Tal  'como  se 


hallan  los  hechos,  Alemania  se 
colocaria  en  el  punto  de  vista  de 
que  nosotros  estamos  dispuestos 
a  llevar  a  cabo  la  paz,  pero  só¬ 
lo  como  está  prescrito  en  el  tra¬ 
tado. 

Reconoceremos  la  competencia 
de  las  comisiones  cuya  composi¬ 
ción  esté  de  acuerdo  con  el  pacto, 
pero  no  reconoceremos  la  com¬ 
petencia  de  aquellas  que  se  for¬ 
men  de  otra  manera;  por  tinto 
todo  el  tratado  de  paz  va  al  agua. 
Sería  necesario  convenir  en  un 
nuevo  tratado.” 

El  valor  del  tratado  sin  los  Es¬ 
tados  Unidos,  lo  estima  asi  el  pe¬ 
riódico  socialista  “L’Humanité” 
de  París : 


“Nadie  puede  suponer  que  la 
guerra  hubiera  terminado  como 
terminó  de  haberse  mantenido 
Estados  Unidos  como  espectador. 
¿De  qué  hubiera  servido  la  paz  si 
los  Estados  Unidos  no  hubiesen 
participado?  Hay  ciertas  cláu¬ 
sulas  en  el  tratado  que  de  un  mo¬ 
do  especial  interesan  a  Francia; 
corren  el  peligro  de  revelarse  su¬ 
mamente  frágiles,  si'  el  Senado 
Americano  afecta  indiferencia  ha-' 
cia  ellas-” 

VISERAS  DE  CELULOI¬ 
DE 

Fuertes  reforzadas  con  latón 
de  inapreciable  valor  para  oficinas 
tas,  escribientes,  prensistas,  etc. 


TELA  BE  PIZARRA 

Tenemos  tela  de  pizarra  de  36  y  de  48  pulgadas  ingle¬ 
sas  de  ancho,  muy  buena  calidad. 

Los  colegios  y  oficinas  pueden  proveerse  de  esta  tela 
donde  * 


Marroquín  Hermanos 

“CASA  COLORADA”, 


TELA  AHULADA  PARA 

B  E  CARIAS 

Con  esta  tela  queda  suprimido  el  uso  de  brochas  para 
Copiadores,  siendo  mucho  más  prácticas,  de  uso  más  rápi¬ 
do  y  económicas.  \ 

Tenemos  para  tamaño  de  carta  y  de  oficio 

Marroquín  Hermanos 

“CASA  COLORADA”. 
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(Viene  de  la  página  8.) 

briéndola  con  estiércol  de  caballo  que  contenga  un 
poco  de  sangre  de  toro,  desperdicios  de  verduras 
etc.,  y  todo  cubierto  con  tierra.  Diez  o  doce  días 
después  aparecen  los  gusanillos,  y  de  estos  esco¬ 
ge  porciones  el  agricultor  para  dárselos. 

La  verdadera  parte  alimenticia  que  hay  que 
buscar,  es  la  proteína.  Sabido  es  que  todo  grano 
se  compone  de  cuatro  partes:  i?  la  proteína  o  albu. 
minoide  — (fibrina,  albúmina,  gluten,  etc.);  2'’  el 
principio  amiláceo  — (fécula  almidón,  etc  ) —  de 
donde  se  derivan  los  azúcares  y  sus  fermentos,  (al¬ 
cohol,  éter,  ácidos,  etc.);  351  el  principio  graso 
— (aceites,  grasas,  mantecas,  ceras,  etc.;  y  4!  el  te¬ 
jido  celular  — (celulosa,  vasculosa,  fibrosa,  etc). 
La  porción  de  proteína  que  un  alimento  contenga, 
es  la  que  caracteriza  el  valor  nutritivo  del  alimen¬ 
to. 

En  un  gallinero  científico,  los  alimentos  se 
analizan.  Más  como  en  Guatemala  no  los  hay, 
vamos  a  insertar  un  cuadro  que  traducimos  de  un 
periódico  francés,  el  que  a  su  vez  lo  toma  de  un 
alemán  : 


Cantidades  en  Proteína  Grasas 


Granos : 


Alforfón  . 

..  9.0  :... 

.  1.5 

Guisantes  . 

.  .  224  - 

Arveja  . 

..  27.5  .... 

.  3-5 

Trigo  candeal _ 

..  13.0  .... 

.  i-5 

Cebada  . 

.  .  10.0 - 

A\Ana  . 

.  .  12.0 - 

_  2.6 

Mijo  . 

..  12.7  .... 

Grano  declino  ... 

..  20.5  .... 

....37.0 

Maíz  sano  . 

....  6.5 

Arroz  en  grano  . . 

. .  7.8  ...  • 

Diferentes 

Hez  de  cebada  . . 

..  4.9  .... 

....  1.5 

Simiente  de  nuez  de 

coco .  23.4  . 

Simiente  de  lino  . . .  29.5  . 

Simiente  de  colza  . .  31.6  . 

Raíz  de  cebada  ....  23.0  . 

Salvado  de  cebada  .  14.8  . 


Salvado  de  trigo  can- 

deal  . 

15.0  .... 

....  4.0 

Harina  de  carne  a- 

mericana  . 

72.8  _ 

Patatas  . 

2.1  _ 

....  0.3 

Heno  de  pradera  . . 

9.7  .... 

®  La  distribución  de  alimentos  para  los  animali¬ 
tos  que  viven  en  completa  libertad,  como  los  nues¬ 
tros  debe  ser  de  dos  o  tres  comidas  a  lo  más,  y  son 
suficientes,  así :  una  por  la  mañana  al  bajar  de  sus 
árboles  dormideros  y  otra  por  la  tarde  antes  de 
que  se  recogan-.  La  primera  debe  consistir  en  gra¬ 
nos,  y  la  segunda  en  verduras  para  que  no  les  di¬ 
ficulte  la  digestión  nocturna,  especialmente  en  pri¬ 
mavera  ;  y  al  arrojárseles  el  grano,  debe  cuidarse 
de  esparcirlo  bien,  porque  así  se  evitan  las  acumu¬ 
laciones,  y  el  que  las  gallinas  grandes  piquen  a 
los  polluelos,  porque  esos  piquetes,  entre  nuestra 
raza  agresiva  de  los  campos,  les  ocasionan  pústu¬ 
las  e  hinchazones  mortales. 

Conviene  no  hartar  demasiado  a  los  ejempla¬ 
res  destinados  a  la  mesa,  pretendiendo  así  obtener 
enormes  grosores,  y  precios  extraordinarios,  por¬ 
que  la  consecuencia  de  una  rica  y  abundante  ali¬ 
mentación  . — (y  talvez  ausencia  de  fatiga  y  movi¬ 
miento) —  es  que  la  grasa  se  acumule  en  los  te¬ 
jidos,  no  en  el  elemento  constitutivo  del  órgano, 
sino  en  los  intersticios,  y  ya  en  éstos,  invaden  los 
espacios  que  separan  los  músculos  de  las  fibras 
musculares,  y  todo  este  tejido  defectuoso,  forma 
en  el  hígado  células  hepáticas,  que  al  principio  no 
molestan  al  funcionamiento  de  los  órganos,  pero  al 
aumentar,  la  grasa  por  sí  sola  viene  a  ser  la  parte 
constitutiva  de  la  célula  de  las  fibras  musculares, 
impidiendo  progresivamente  su  funcionamiento. 
Por  una  selección  incómoda,  ataca  especialmente 
el  corazón  disminuyendo  su  energía  y  creando  un 
obstáculo  a  su  contracción  y  a  la  circulación  de 
los  vasos  nutritivos.  Hay  más :  según  un  trata¬ 
dista  :  “La  invasión  grasosa  del  ovario,  perjudica 
la  producción  y  evolución  del  óvalo  que  camina  di¬ 
fícilmente  en  un  ovi-ducto  mal  contractado  vinien¬ 
do  de  aquí  la  disminución  y  hasta  la  supresión  de 
la  puesta.”  ^ 

A  la  molestia  en  todas  las  funciones  que  he¬ 
mos  indicado,  hay  que  agregar  el  peligro  inminen¬ 
te  de  una  muerte  repentina  que  sobreviene  por  la 
ruptura  del  corazón  o  del  ovario  No  se  debe  for¬ 
zar  a  la  naturaleza,  lo  que  hay  que  hacer,  es  ayu¬ 
darla  inteligentemente,  y  así  introducir  materias 
grasas,  pero  sólo  en  cantidad  igual  a  la  mitad  a 
lo  más,  de  los  nitrogenados. 

Para  concluir  este  párrafo  de  la  alimentación, 
hay  que  indicar  a  nuestros  campesinos  guatemal¬ 
tecos  que  tan  poco  se  preocupan  de  estas  cosas, 
que  si  quieren  evitarse  de  epidemias,  deben  andar 
muy  cautos:  i’  en  los  cruces,  porque  está  averi¬ 
guado  que  el  producto  de  dos  razas,  no  afines,  no 
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saca  las  cualidades  sobresalientes  de  éstas,  sino  fas 
taras  — (los  defectos — ;  2°  que  por  punto  genera!, 
hay  que  darles  frutos  verdes  a  las  gallináceas,  co¬ 
mo  lechugas,  heno  picado,  montecitos  de  los  que 
llaman  amargos,  etc.;  y  y,  las  comidas,  dárselas 
reglamentariamente  a  la  misma  hora  y  en  la  mis¬ 
ma  cantidad  siempre.  El  régimen  y  la  regulari¬ 
dad,  son  elementos  de  buena  digestión  en  toda  la 
escala  zoológica  doméstica. 

—  III  — 

Nadie  pone  en  duda  ya,  que  no  se  deben  criar 
al  acaso  las  gallináceas  ni  dejarlas  vivir  a  lo  sal¬ 
vaje,  sino  dotarlas  de  habitaciones  apropiadas  e 
higiénicas,  que  varían  según  las  circunstancias,  pe¬ 
ro  que  hay  que  tenerlas  presentes. 

Por  regla  general,  hay  que  saber  que  aunque 
algo  agrestes,  las  varias  especies  cié  estas  aves  son 
muy  sensibles  a  las  alteraciones  atmosféricas.  Los 
dormideros  deben  colocarse,  pues,  frente  al  sol,  pa¬ 
ra  que  sus  rayos  calienten  sus  miembros  ateridos. 
En  el  célebre  poema  de  Choisel,  que  en  bellísimos 
versos,  es.  una  verdadera  lección  de  avicultura,  el 
chantecler  canta  emocionado  y  alegre  al  sol  nacien¬ 
te .  Debe  cuidarse  también  que  no  esté  es- 

puesto  a  la  humedad  que  les  hace  adquirir  el  mo¬ 
lesto  mal  de  rabadilla  y  si  es  posible  en  suelo  are¬ 
noso,  que  tenga  fácil  acceso  al  agua  o  calcáreo  o 
de  roca,  pudiendo  en  todo  caso  si  este  terreno  no 
existe  en  la  granja,  construirlo  artificialmente ; 
mantenerlo  limpio;  y  dotarlo,  aunque  sea  rústica¬ 
mente  de  saltaderos  y  ponederos. 

Los  primeros  son  de  dos  o  tres  clases,  en  las 
granjas  modelos,  pero  es  suficiente  colocarles  es¬ 
calas  pequeñas  contra  el  muro  o  los  árboles  con 
un  ángulo  de  45°  y  separados  los  tramos  entre  sí, 
por  intersticios  de  50”. 

Los  segundos,  conviene  que  sean  cajones  de  ma¬ 
dera,  movibles  para  poder  limpiarse,  y  que  puedan 
taparse  en  la  noche,  para  evitar  que  los  marzupia- 
les  y  carniceros  nocturnos  de  nuestra  región 
— (los  tacuacines  y  las  comadrejas)—  que  son  tan 
voráces,  acaben  con  el  gallinero. 

Repetiremos  para  concluir,  que  la  limpieza  de 
los  dormideros  avícolas,  influye  de  una  manera 
poderosa  y  notable  en  la  salud  de  las  gallináceas 
y  por  consecuencia,  en  la  calidad  de  su  carne  y 
de  sus  productos,  que  así  son  más  apetitosos. 

—  Veterinario. 


Los  injertos  del  Dr.  Boronoff 

Con  una  seguridad  que  llamaría  la  atención 
si  no  se  tratara  de  una  personalidad  científica  bien 
conocida  en  el  mundo  sabio  por  sus  doctrinas  y 
por  su  seriedad,  el  Profesor  Boronoff  puntualizó 
mejor  a  los  periodistas,  el  procedimiento  y  la  im¬ 
portancia  de  sus  injertor  para  lograr  el  rejuvene¬ 
cimiento  de  las  personas. 

— Dijo  el  Doctor:  no  he  hecho  otra  cosa,  más 
que  observar;  nuestra  vida  de  menos  importancia 
a  las  funciones  de  los  grandes  órganos  que  a  la 
secreción  de  ciertas  glándulas  pequeñas.  El  hom¬ 
bre  puede  vivir,  por  ejemplo,  sin  riñón,  sin  uno  de 
los  pulmones  y  también  sin  el  -estómago,  pero  quí¬ 
tesele  la  cápsula  subrenal,  pequeño  cuérpo  situado 
sobre  el  riñón,  y  muere  inmediatamente.  Con  efec¬ 
to  :  es  esta  cápsula  la  que  contiene,  la  adrenalina, 
la  cual  provoca  -la  contracción  del  corazón  a  cada 
segundo,  es  decir,  mi!  millones  de  veces  ca-da  trein- 
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¡¡  muy  elogiada  por  cuantos  la  usan. 

|  Es  la  pduma  de  norma  universal.  Está  siempre  lista  g 
¡¡  para  escribir  sin  necesidad  de  sacudirla.  De  venta  = 
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ta  años.  Quiten  ustedes,  por  ejemplo,  al  hombre 
más  inteligente  de  la  humanidad  la  glándula  ti- 
roide,  y  allí  tendrán  ustedes  un  cretino. 

Unidos  a  los  grandes  resortes  del  motor  hu¬ 
mano,  hay  otros  muy  pequeños,  que  son  indispen¬ 
sables  y  sin  los  cuales  el  motor  no  puede  funcio¬ 
nar,  como  si  fueran  los  magnetos  de  un  motor  seo. 
pió.  Bien:  el  único  merecimiento  mío  es  el  de 
haber  descubierto  entre  estas  glándulas,  las  que 
dan  la  fuerza,  la  energía  y  la  resistencia.  Son  las 
glándulas  llamadas  intersticiales,  porque  se  encuen¬ 
tran  en  el  tejido  humano.  Para  mis  experiencias 
probé  con  ciento  veinte  bovinos  muy  viejos,  y  los 
he  rejuvenecido  injertando  en  sus  cuerpos  glándu¬ 
las  intersticiales,  tomadas  de  ejemplares  jóvenes 
de  la  ^jsma  especie.  Ningún  experimento  me  fa¬ 
lló:  el  animal  decrépito,  renace  siempre  espléndi¬ 
damente.  Hice  la  contra-experiencia:  después  de 
haber  rejuvenecido  a  un  animal  de  catorce  años 
de  edad  — (que  corresponde  a  ochenta  para  el  hom¬ 
bre)  — y  después  de  haber  obtenido  todas  las  prue¬ 
bas  más  concienzudas  de  su  vigorosa  transforma¬ 
ción,  le  quité  el  injerto  hecho,  y  el  animal  retroce¬ 
dió  a  su  senectud;  repetí  el  injerto  con  el  mismo 
ejemplar  y  recuperó  de  nuevo  su  juventud. 

— Un  periodista  preguntó:  ¿y  sobre  el  hom¬ 
bre,  los  resultados  son  igualmente  tan  seguros? 

— Son  indudables.  He  logrado  una  expléndi- 
da  inteligencia  en  individuos  idiotas,  mediante  in¬ 
jertos  del  tiroides  de  un  mono:  por  medio  de  las 
glándulas  intersticiales  de  mono,  rejuvenezco  a  los 
viejos,  y  su  juventud  fisica  e  intelectual,  es  com¬ 
pleta  al  mismo  tiempo.  Un  hombre  de  setenta 
años,  una  vez  operado  por  medio  de  mi  sistema, 
no  tendrá  más  que  treinta  años  de  mente  y  de 
cuerpo. 

Preguntado  si  ya  habia  hecho  muchas  expe¬ 
riencias  sobre  elementos  humanos,  el  Profesor  Bo- 
ronoff  se  abstuvo  de  responder  invocando  el  secre¬ 
to  profesional.  “Solamente  — añadió — que  los 
monos  son  muy  raros :  necesítanse  con  ello's  para 
el  experimento,  de  mucha  preparación.  Tuve  que 
acudir  a  la  valiosa  intervención  del  Señor  Presi¬ 
dente  de  la  Repúblca  — (francesa)- — -  para  adqui¬ 
rir  un  ejemplar  de  los  del  Jardín  de  Aclimatación 
de  Paris,  y  después,  sólo  dos  he  podido  obtener. 
Pero,  quien  viva,  verá.” 

Traducido  del  “Corriere  della  Sera”  — Mila¬ 
no —  del  miércoles  15  de  octubre  de  1919.  Espe. 

.  cial  para  “La  Actualidad.” 


La  necesidad  de  puntuar  bien 

Soledad,  Julia  e  Irene,  tres  hermanas  bastan¬ 
te  lindas  y  jóvenes  de  quince  a  veinte  años,  eran 
visitadas  por  k  mañana  y  por  la  noche,  hacía  dos 
años,  por  un  caballero  docto  en  letras,  elegante  y 
buen  mozo.  Era  tan  sabio  nuestro  héroe  y  ama¬ 
ba  tan  poco,  que  había  sabido  conquistar  el  cora¬ 
zón  de  las  tres  hermanas,  sin  haberse  declarado 
con  ninguna,  pero  entusiasmándolas  en  grado  tal, 
que  todo  era,  éntre  las  pobres  hermanas,  disputas 
y  cuestiones,  amenazando  turbar  la  paz  de  la  fa¬ 
milia  y  convertir  la  casa  en  un  infierno. 

Para  salir  de  esta  situación  penosa,  exigieron 
del  joven  que  se  declarase;  y  acosado  y  compro¬ 
metido,  ofreció  consignar  en  una  décima  el  estado 
de  su  corazón  con  respecto  a  ellas,  pero  con  la 
condición  precisa  que  no  habia  de  ser  puntuada, 
y  autorizando  a  cada  una,  para  que  puntuase  a 
su  manera. 

La  décima  es  la  siguiente: 

“Tres  bellas  que  bellas  son 
me  han  exigido  las  tres 
que  diga  de  ellas  cuál  es 
la  que  ama  mi  corazón 
Si  obedecer  es  razón 
digo  que  amo  a  Soledad 
no  a  Julia  cuya  bondad 
persona  humana  no  tiene 
-no  aspira  mi  amor  a  Irene 
que  no  es  poca  su  beldad.” 

Soledad  que  abrió  la  carta,  la  leyó  para  si,  y 
dijo  a  sus  hermanas:  * 

— Hijas  mias,  lia  preferida  soy  yo,  o  si  no,  oid; 
y  leyó  la  décima  con  la  siguiente  puntuación : 

“Tres  bellas,  que  bellas  son,  * 
me  han  exigido  las  tres 
que  diga  de  ellas  cuál  es, 
la  que  ama  mi  corazón.- 
Si  obedecer  es  razón, 
digo  que  amo  a  Soledad ; 
no  a  Julia  cuya  bondad 
persona  humana  no  tiene; 
mo  aspira  mi  amor  a  Irene 
que  no  es  poca  su  beldad." 

— Siento  mucho  desvanecer  esa  ilusión,  her.. 
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mana  mía,  dijo  la  hermosa  Julia;  pero  yo  soy  la 
preferida,  y  en  prueba  de  ello,  escuchad : 

“Tres  bellas,  que  bellas  son, 
me  han  exigido  las  tres, 
que  diga  de  ellas  cuál  es 
la  que  ama  mi  corazón. 

Si  obedecer  es  razón, 
digo,  que  ¿amo  a  Soledad? 

No.  A  Julia,  cuya  bondad 
persona  humana  no  tiene. 

No  aspira  mi  amor  a  Irene 
que  no  es  poba  su  beldad.” 

% 

— Las  dos  estáis  engañadas,  dijo  Irene ;  el 
amor  propio  os  ofusca,  porque  es  indudable  que  la 
que  él  ama,  de  las  tres,  soy  yo.  Veamos: 

“Tres  bellas,  que  bellas  son, 
me  han  exigido  las  tres, 
que  diga  de  ellas  cuál  es 
la  que  ama  mi  corazón. 

Si  obedecer  es  razón,  ' 
digo,  que  ¿amo  a  Soledad? 

No.  ¿A  Julia  cuya  bondad 
persona  humana  no  tiene? 

No.  Aspira  mi  amor  ia  Irene, ^ 
que  no  es  poca  su  beldad.” 

— Estamos  en  la  misma  duda,  en  la  misma  ali- 
siedad,  en  la  misma  incertidumbre  que  teníamos, 
dijo  Soledad ;  y  es  indispensable  que  le  obligue- 
Omos  que  declare  cuál  de  las  tres  ha  acertado  en  la 
"puntuación  de  su  original  décima. 

Efectivanvente,  aquella  misma  noche  rogaron 

CUENTOS 
Cuento  de  Celos 

Encamjta  era  celosa. 

Aquella  noche  tardaba  ya  su  novio  más  -  de 
cinco  minutos,  y  el  caso  se  prestaba  a  cábalas,  a 
suposiciones  que  Encarnita  se  hacía  acompañán¬ 
dolas  de  juramentos  y  promesas  poco  halagadoras 
para  el  presunto  burlador.  Gracias  a  que  Diegui- 
11o,  así  se  llamaba  el  mozo,  llegó  con  oportunidad 


al  caballero  que  pusiera  a  la  décima  la  puntuación 
verdadera ;  y  a  la  mañana  siguiente,  envió  una 
copia  puntuada  así : 

“Tres  bellas,  que  bellas  son, 
me  han  exigido  las  tres, 
que  diga  de  ellas  cuál  es 
la  que  ama  mi  corazón. 

Si  obedecer  es  razón, 
digo  que  ¿amo  a  Soledad? 

No.  ¿A  Julia  cuya  bondad 

persona  humana  no  tiene?  (3,  f. 

No.  ¿Aspira  mi  amor  a  Irene? 

¡Qué!  ¡no!  es  poca  su  beldad.’’ 

Una  caroajada  fue  la  contestación  unisona  de 
las  tres  hermanas  al  comprender  el  verdadera  sen¬ 
tido  de  la  décima. 

— Hermanas  mías,  dijo  Irene,  hemos  llevado 
unas  calabazas  solemnes  y  si  hay  en  ellas  algo  de 
menos  amargo,  es  el  haberlas  recibido  las  tres  a  un. 
tiempo. 

— Yo  creo  que  debemos  agradecérselas,  dijo 
la  mayor,  es  primer  lugar  porque  nos  ha  desenga¬ 
ñado  y  después  por  la  brillante  lección  de  ortogra¬ 
fía  que  nos  ha  dado  y  que  yo,  por  mi  parte,  110  ol¬ 
vidaré  jamás. 

— -He  aquí,  dijo  Julia,  cuán  disparatadamen¬ 
te  pensábamos  cuando  creíamos  que  una  coma-más 
o  menos,  ni  daba  ni  quitaba  valor  a  la  frase,  y  que 
la  puntuación,  de  cualquier  manera  que  se  colo¬ 
que,  está  bien. 

— -¡Viva  el  novio  que  nos  ha  dado  las  calaba¬ 
zas  en  ortografía!  ¡Viva! 

J.  A.  Pérez  BONALDE 


suficiente  a  interrumpir  la  inacabable  letanía  de 
consideraciones  y  propósitos. 

— ¡Encarna! . 

— ¡Diego!, — respondió,  disimulando,  la  celosa. 
En  sus  ojos  brillaba  una  lágrima.  Diego  la 
vió,  y  preguntó  solícito : 

— ¿Qué  tienes? 

— ¿  Ya  ? . . .  Nada. 

— ¿Y  antes?, — insistió  el  galán. 

— La  pena  de  no  verte. 


Y  BROMAS 
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Poco  agradó  la  respuesta  al  mozo,  cada  vez 
más  cansado  de  escenas  parecidas,  A  fin  de  olvidar¬ 
la.  musitó  una  flor. 

— ¡Chiquilla,  de  lo  mismo  venía  yo  penando! 

Pero  Encarna  no  se  dió  a  partido.  Con  mucho 
retintín,  y  sin  otro  objeto  que  el  de  molestar  y  co- 
brarsé  en  parte  las  amarguras  de  la  impaciente  es¬ 
pera,  murmuró: 

— ¡Bahl....  No  te  creo. 

— ¡Qué  le  voy  a  hacer! 

— ¡  Claro,  yo  no  soy  Rosa  1 

—¿Qué? 

— i  Que  yo  no  soy  Rosa ! 

A  punto  estuvo  de  que  estallase  la  tormenta, 
funestísima  para  aquel  cariño. 

— ¿Y  tu  padre?,— interrogó  el  galán,  deseoso 
de  evitarla. 

— ¡Pelando  la  pava....,  anoche!......,  a  las 

ocho . Lo  sabe  todo  el  barrio. 

— Pero,  ¿qué  estás  diciendo? 

— ¡Tonterías! _  ¡Como  no  hablaste  con  esa 

niña ! 

— Un  minuto. 

— Dos . 

La  ironía  surtió  su  efecto. 

— ¿Pero  es  que  no  puedo  hablar  con  la  gen¬ 
te? — argumentó  Dieguillo  en  plena  tormenta, — ¿ni 
saludar  a  los  vecinos?  ¿Es  que  vas  a  tener  celos  de 
todas?  ¿De  Araceli,  por  rubia;  de  Rosario,  por 
gruesa;  de  María  Jesús,  porque  tiene  unos  ojos 
muy  bribones? 

Esto  de  bribones  lo  *diju  el  mozo  sin  darse 
cuenta,  olvidándose  de  que  la  observación  heriría 
en  lo  más  hondo  a  la  quisquillosa  mocita.  \  aya 
1-  en  su  descargo,  y  vaya,  también,  en  disculpa  de  la 
mocita,  que  iracunda,  con  los  ojos  fuera  de  las  ór¬ 
bitas,  disparó  más  que  dijo: 

— ¡Mira  si  te  has  fijado! 

¿Consecuencia?  El  rompimiento. 

— ¡  Adiós ! 

— ¡  Dieguillo ! 

- — ¡  Adiós ! 

— ¿Hasta  cuándo? 

— ¡Hasta  que  seas  menos  celosa  1 

¡Hasta  nunca! 


Debo  advertir,  a  fin  de  que  el  lector  sepa  a 
qué  atenerse,  que  estamos  en  un  pueblecito  anda¬ 


luz,  donde  muy  a  menudo  se  repiten  tales  peleas. 

Y  ahora,  para  anudar  la  trama  de  mi  cuento, 
diré  que  Encarna  se  encerró,  hecha  un  basilisco, 
en  su  casa,  y  que  Dieguillo  encaminóse  a  la  taber¬ 
na  próxima  con  ánimo  de  ahogar  los  pesares  en 
vino. 

A  tiempo  de  entrar  en  la  taberna,  salía  de  ella 
el  señor  Pascual.  Este  señor,  padre  de  Encanu¬ 
ta,  afamado  catador  de  toda  clase  de  mosto,  goza¬ 
ba  de  un  olfato  privilegiado  para  adivinar  tempes¬ 
tades.  Asi  es  que  apenas  columbró  a  Diego,  su¬ 
puso  lo  ocurrido  y  se  apresuró  a  buscarle  remedio. 

— Buenas  noches,  Dieguillo. 

— Buenas  noches,  señor  Pascual. 

El  señor  Pascual,  alegrillo  de  suyo,  más  ale¬ 
gre  que  de  ordinario,  y  más  desc^radote,  se  fue 
derechamente  al  quid  de  la  cuestión. 

—¿Y  Encarnita? 

— ¿Encarnita?, — respondió  airado  Dieguillo. — 
¡No  me  hable  usted  de  Encarnita! 

— ¿Pues  qué  ha  pasado? 

— Nada.  Que  no  hay  quien  !a  aguante - 

— ¡  Malditos  sean  los  celos ! 

_ Total,  porque  '  anoche  estuve  hablando  con 

Rosa.  Dos  minutos,  no  se  vaya  usted  a  creer... 

— ¡  Maldita  sea ! 

— ¡Esa  es  Encarnita! 

— Tú  la  habrás  perdonado. 

_ ¿Yo?  Que  vaya  y  la  aguante  su  papaíto. 

—Hombre,  muchas  gracias, — contestó  el  se¬ 
ñor  Pascua!  destocándose  y  haciendo  una  reveren¬ 
cia. 

— ¿Usted  se  figura  que  yo  he  venido  al  mun¬ 
do  para  vivir  rabiando? 

—¿Rabiando?  Ella  te.  quiere  mucho . — 

disculpó  el  atribuladísimo  padre. — Es  muy  buena.. 

— ¡Mucho!, — repuso  el  galán. 

— Tú  también  eres  celoso. 

—  Sí  que  también  lo  soy,  pero  no  tanto. 

— Bueno,  tú  dices  que  no  tanto - ¿Por  qué 

no  le  haces  una  que  sea  sonada? 

_ ¿Quiere  usted  que  le  dé  así  en  la  cabeza? 

El  así  lo  dijo  acompañándose  de  la  acción  con 
un  fortisimo  cate  en  la  cabeza  del  señor  Pascual, 
quien  respondió  vivísimo: 

— ¡Sonaría  demasiado! 

—¡Ah!  Ya  sé,— agregó  Dieguillo,  imperturba¬ 
ble, _ le  pido  la  conversación  a  cualquiera.  Encar¬ 

nita  lo  sabe,  rabia  y  se  pudre  de  celos.  ¡Mejor! 

— ¿Y  si  estalla? 

_ Antes  de  que  estalle,  volveré  a  convencerla 

de  mi  cariño.  Con  esto  escarmienta  y...  ¿Hace? 
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— ¡No! _  , 

— ¡Abur! — Y  se  hubiera  entrado  en  la  tasca 
a  no  detenerle,  suplicante,  Pascual. 

— ¡Dieguillo!  ¡Por  tu  salud  y  la  mía! 

—¿Qué? 

— Júrame  que  esa  comedia  no  pasará  de  co¬ 
media. 

— ¡Lo  juro!  1 

— Pues....  ¡adelante! 

Cruzó  la  calle  una  mocita:  Milagritos. . Diego 
empezó  la  comedia.  * 

*  Y.  t 
*  * 

f 

El  señor  Pascual  era  sastre,  pero  entendía  de 
otras  mil  cosas  y  a  todas  se  dedicaba  para  sacar 
cuatro  ochavos.  Es  más,  molestábale  sobremane¬ 
ra  ejercer  su  oficio,  ocasionando  esta  manía  origi- 
nalísima  donosas  reconvenciones  de  Encarna. 

— -Yo  creo  lo  más  propio  que  cada  uno  trabaje 
en  su  oficio. . . . 

— Sí,  eso  es  lo  más  propio,  cuando  se  tiene  un 
oficio  decente.  Tú  ya  sabes  lo  que  yo  trabajo,  y 
que  lo  mismo  arreglo  una  silla  que  enseño  a  can¬ 
tar  a  un  jilguero.  Botas,  faroles,  cepillos,  canas¬ 
tos.  ...  Y  todo  lo  hago  a  gusto  menos  un  traje.  .f. 

¡  Majdito  sea  el  paño!  ¡Al  primero  que  me  venga 
con  un  trajecito,  le  rompo  el  alma! 

Siempre  acababa  así,  y  prometiéndose  no  to¬ 
mar  una  aguja  aunque  viviese  más  que  Matusalén. 

Esta  inquietud  de  su  carácter  hizo  que,  pa¬ 
sado  el  primer  momento  de  duda,  acogiese  la  pro¬ 
posición  de  Diego  con  benevolencia  y,  después,  con 
júbilo,  cuando  advirtió- que  de  ella  podían  surgir 
escenas  muy  divertidas. 

Llegó,  pues,  .a  su  casa  retozándole  la  alegría 
por  el  cuerpo,  y  rió  y  gozó  de  lo  lindo  al  oír  que 
Encarnita-  le  preguntaba  por  el  novio.  - 

— ¿Tu. ...  tu  novio? 

— -Sí,  mi  Dieguillo. 

— ¿Tu....  tu  Dieguillo?  ¡Aquí  lo  traigo,  me 
tido  en  esta  bota ! 

— ¡  No  se  ría  usted,  padre  ! — exclamó  ^a  moci¬ 
ta  con  enfado.  Y  luego,  furiosísima  :  —  ¡  Ladrón  ! 

¡Mal  ángel!  ¡Granuja!  ¡Cañamón  ribeteado! . 

¡He  de  escupirle  a  la  cara!....  ¡Traidor!  ¡Falso! 

Pagcual,  escuchaba  la  retahila  canturreando 
y  pidiéndole  a  Dios  que  no  se  acabase  nunca,  pues 
gozaba  lo  indecible  oyéndola.  Y  como  la  mucha¬ 
cha  no  cesaba  en  sus  denuestos  ni  él  en  la  copla, 
parecía  la  habitación  casa  de  orates  donde  se  mez¬ 


claba  el  violentísimo  “¡mal  hombre!”  con  el  duT 
.  ce  y  amoroso:  „ 

Ven  acá,  serrano, 
siéntate  a  mi  vera . 

—¿Sabes  tú  con  quién  le  he  visto-, —  deslizó 
por  fin  el  sastre. 

— -¿Con  quién?  • 

— Con  Milagros. 

Oír  el  nomrbe  y  descomponerse  Encarnita  aún 
más  de  lo  que  lo  estaba,  todo  fué  uno.- 

— ¿Milagros?....  ¿Ha  visto  usted  alguna  mu¬ 
jer  sin  moño? 

— Sí;  a  tu  madre,  cuando  tuvo  la  viruela. 

— -Pues  hoy  va  usted  a  ver  la  segunda. .  .¡Ma¬ 
la  amiga ! 

— -Cuéntaselo  a  su  novio . 

— Tiene  usted  razón. 

— ¿Sabes  ya  quién  es?  , 

— Juanillo. 

—Justo:  Juanillo...  — confirmó  el  señor  Pas¬ 
cual.  Después  prosiguió  la  cantinela: 

Ven  acá,  serrano . 

'** 

*  *  7 

Pasaron  dos  áémanas. 

En  el  barrio, 'unos  decían  que  el  disgusto  fué 

por  celos .  Encarnita,  celosa,  y  sin  madre  que 

la  consejase^  había  acabado  de  cansar  al  novio  con 
sus  dudas  e  imputaciones ;  otros  echaban  la  culpa 
de  todo  a  él. 

Lo  cierto  era  que  Dieguillo  y  Milargos  reco¬ 
rrían  ¡untos  la  misma  senda  amorosa,  harta-  Mila¬ 
gros  de  su  Juan,  que  parecía  un  Otelo  de  marsc- 
llés  y  posturas  gitanas. 

De  igual  manera,  Encarnita  paliqueaba  cada 
noche  con  Juanillo.  Pero  hay  que  suponer  que 
lo  hiciera  únicamente  por  darle  picón  a  su  ex  no¬ 
vio,  pues  la  tristeza  no  se  iba  de  su  alma,  y  todas 
las  coplas  que  compuso  por  entonces  eran  alusión 
a  lo  que  llamaba  ella  su  engaño,  yy  también,  su 
desengaño.  -  Sirvan  de  ejemplos  las  dos  siguien¬ 
tes  : 

Clavadita  en  el  alma 
llevo  tu  imagen, 

Si  te  marchas,  chiquillo, 
no  he  de  olvidarte. 

Clavadito  en  el  alma 
llevo  un  dolor. 

Si  tu  amor  es  la  causa, 

¡  bendito  amor ! . 
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Fue  un  paso  de  sainete. 

Paliqueaban  Juanillo  y  Encarnita  como  de 
costumbre,  cuando  Diego  acertó  a  cruzar  la  calle. 
No  deseaba  otra  cosa  el  señor  Pascual.  Le  siseó, 
le  llamó  y,  por  fin,  corrió  a  detenerle. 

— ¡Hola,  Dieguillo!  ¡Je!  ¿Estás  viendo? 

• — Sí,  señor,  que  lo  estoy  viendo. 

— ¿Y. . . .  qué  dices?  , 

— ¿Yo?  Que  me  quedo  con  Milagritos. 

— ¿Eh?  ¿Con  Milagritos? 

—Con  Milagros,  sí. 

— ¿Formal? 

— Formal.  ; 

— Oye,  oye.  Creí  que  no  iba  a  'pasar  de  co¬ 

media. 

— ¡Señor  Pascual! . 

— ¡  Grandísimo  bribón  ! 

— Señor  Pascual....  Yo  le  di  a  usted  mi  pa¬ 
labra....  y  pensaba  cumplir.  Me  arrimé  a  Mila¬ 
gritos.  Ella  también  está  quejosa  de  su  novio. — 
Los  malditos  celos,  ¿sabe  usted?,  porque  ese  es 
otro  como  Encarna. —  Nos  gustamos.  ¡Tiene  tanto 
ángel !  Y  ya  lo  sabe  usted. 

— Justo,  a  mi  Encarna  que  la  parta  un  rayo. 

— Ya  tiene  su  Juanillo. 

—Y  que  pronto  se  apañaron.  ¿Creias  que  te 
íbamos  a  llorar  mucho  tiempo? 

— -Me  alegro,  señor  Pascual. 

— Pero....  ¿qué  le  has  encontrado  a  esa  niña, 
vamos  a  ver?  ¡Si  tiene  ojillos  de  rata,  boquita  de 
buzón  y  la  nariz  que  parece  una  breva!.... 

— Y  muqha  sal,  muchísimo  ángel,  y  no  ha  de 
martirizarme  con  sus  celos.  ¡Si  supiera  usted  lu 
contento  que  me  tiene  esta  comedia!...  Allí  Tío 
habrá  'disputas,  ni  chillidos ;  ni  se  me  dirá  dónde 
has  estado,  ni  por  qup  has  venido  tarde,  ni,  con 
quién  has  hablado  esta  mañana.  Y  así  me  gusta  a 
mí  el  cariño,  sin  voces  ni  tonterías.... 

— Como  aqui :  aquí -tampoco  habrá  disputas... 

Nunca  fué  tan  oportuno  el  señor  Pascual.  A- 
penas  hubo  dicho  lo  que  antecede,  cuando  estalló 
entre  los  novios  la  más  descomunal  pelea  que  re¬ 
cuerdan  los  anales  del  Amor.  Los  gritos  de  ¡  mal 
hombre!  y  ¡falso!  alternaban  dignamente  cqjj  los 
de  ¡traidora!  y  ¡mala  mujer!....  Un  estridente 
¡burro!  que  se  le  escapó  a  Encarna  terminó  la  es¬ 
cena.  Juanillo  se  fué,  y  la  chiquilla  cerró  la  ven¬ 
tana  de  un  golpazo. 

A  todo  esto,  el  señor  Pascual  mesábase  los  ca¬ 
bellos  desesperado,  maldiciendo  su  oportunidad,  y 
Dieguillo  se  reia  a  más  y  mejor,  bendicíéndola. 

— ¡Ya  está  mi  niña  otra  vez  sin  novio! 


— ¡Ja,  ja!....  No  hay  quien  la  aguante,  señor 
Pascua!,  no  hay  quien  la  aguante. 

Pronto  se  trocaron  los  papeles,  gracias  a  que 
Milagros  apareció  cuando  nadie  la  esperaba,  y  sa¬ 
cando  todo  su  geniecito,  comenzó  a  disparar  por 
su  boca : 

—¡Muy  bonito,  hombre,  muy  bonito!..  ¿Aquí, 
en  la  plaza,  aguardando  a  la  otra,  no? 

— ¡  Milagros  !, — exclamó  Diego  avergonzadísi¬ 
mo. 

— ¡Trapalón,  falso,  mal  hombre!.... 

—Pero  atiende,  mujer . 

— ¡  Infame ! 

Siguió  el  rosario  de  denuestos,  y  siguió,  tam¬ 
bién.  la  burla  regocijada  del  señor  Pascual,  quien 
repetía  a  cada  instante: 

— ¡  Si  allí  no  habrá  voces,  ni  disputas,  ni  na¬ 
da ! -  ¡Ja,  ja,  ja,  ja! . 

* 

*  * 

Cuentan  las  crónicas  que,  algún  tiempo  des¬ 
pués,  el  señor  Pascual  y  Dieguillo  estuvieron  de 
conferencia.  Y  dicen,  además,  que  la  conversa¬ 
ción  acabó  con  estas  palabras  del  inquieto  sastre: 

— Haces  bien.  A  cualquier  sitio  que  vayas 
te  has  de  encontrar  con  la  misma:  celos,  disputas. 
....  ¡Ay  del  cariño  que  no  los  tiene!  Oye. ....  ya 
está  Juanillo  al  olor  de  su  Milagros.  ¡Atrae  mucho 
el  picante  de  los  celos! . 

\  . 

E.  Pérez  CALTELLVI. 

Dos  Anécdotas 

Rossini  era  chistoso  y  espiritual*  amigo  de 
bromear  v  muy  oportuno  y  ocurrente  en  sus  pican¬ 
tes  contestaciones ;  pero  todos  le  tildaban  con  ra¬ 
zón  que  era  sumamente  avaro. 

Los  patriotas  italianos  de  buen  humor,  con¬ 
taban  entre  risas  y  burlas,  que  en  cierta  ocasión 
varios  compatriotas  1  e  pidieron  que  contri¬ 
buyese  para  la  guerra  de  independencia,  con 
lo  que  tuviese  a  bien.  Rossini  estaba  rico,  y  cuan¬ 
do  todos  esperaban  un  gran  donativo  en  aras  de 
la  patria,  el  maestro  regaló . dos  jamelgos  vie¬ 

jos  que  había  comprado  por  unos  chantos  francos 
en  el  mercado  de  Monfaucon,  de  París. 


Relata  un  biógrafo  del  gran  compositor,  que 
una  noche  recibía  (  en  su  rasa  a  sus  numerosos  y 
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distinguidos  amigos,  ayudado  por  Mad.  Rossini, 
que  también  era  muy  culta  y  espiritual. 

Recorriendo  sus  salones,  se-encontró  de  manos 
a  boca  con  el  eminente  pintor  Gustavo  Doré,  el 
genial  ilustrador  del  Quijote,  de  la  Divina  Come¬ 
dia  y  del  Paraíso  Perdido ;  y  viéndolo  a  lo  -largo 
en  una  butaca,  respirando  a  resoplidos  y  en  acti¬ 
tud  de  sofocación,  le  preguntó  con  interés': 

— ¿Qué  tienes,  Gustavo? 

— ¡Un  calor  como  si  estuviera  en  Afrioa,  le 
contestó  el  insigne  dibujante! 

— Pues  abre  la  ventana  y  asómate  a  ella  para 
tomar  el  aire. 

— Es  que  también  tengo  mucha  sed,  añadió 
Doré. 

— Pues  mira,- — concluyó  .sentenciosamente  Ro¬ 
ssini- — ,  creo  que  en  el  piso  bajo  hay  un  café. . . . 

Y  se  marchó  a  atender  a  sus  demás  visitantes. 

Del  archivo  de  Palomo 

Hace  muchos  años  nombraron  Gobernador  ci¬ 
vil  de  una  provincia  andaluza  a  un  político  que  te- 
_  nía  un  carácter  enérgico  hasta  la  exageración  y 
que  por  añadidura,  odiaba  mortalmente  a  los  bo¬ 
rrachos. 

Como  en  la  capital  a  que  fué  destinado  el  nú¬ 
mero  de  éstos  era  muy  abundante,  dictó  bandos, 
conminó  con  multas,  amenazó  con  arrestos  y  pro¬ 
metió  castigar  con  mano  dura  a  cuantos  individuos 
se  encontrasen  por  las  calles  en  estado  de  pellejos. 

Convencido  el  gobernador  de  que  la  policía  no 
cumplía  sus  órdenes,  con  la  eficacia  y  el  interés  que 
él  deseaba,  decidió  hacer  personalmente  el  servicio 
de  vigilancia,  y  todas  las  noches,  después  de  las  on¬ 
ce,  se  dedicaba  a  recorrer  calles  y  plazas,  acompa¬ 
ñado  de  un  inspector  y  de  dos  agentes. 

A  todo  borracho  que  encontraba  se  le  conducía 
a  la  prevención,  instalada  en  el  edificio  del  Gobier¬ 
no;  unos  guardias  se  encargaban  de  pelarle,  lle¬ 
nándole  la  cabeza  de  trasquilones,  operación  que 
tenía  por  objeto  avergonzarles  cuando  ya  se  les 
hubiese  pasado  la  jumera  e  impedir  que  saliesen  de 
casa  durante  varios  días,  pues  de  lo  contrario  iban 
diciendo  a  todo  el  mundo:  “Yo  soy  un  borracho.” 

Una  noche,  al  pasar  el  gobernador  por  una  de 
las  plazas  más  céntricas  de  la  capital,  observó,  con 
extrañeza,  que  en  la  fuente  que  había  en  el  centro 
de  la  misma  se  estaba  bañando  un  hombre. 

Aproximóse  y  vió  que  el  bañista  era  un  borra¬ 


cho  a  quien  la  pítima  le  había  impulsado  a  echar-  , 
se  en  remojo,  como  si  fuese  un  bacalao. 

— ¿Qué  hace  usted  dentro  de  la  fuente? — pre¬ 
guntó  el  gobernador  al  beodo. 

— Toma,  pos  dando  un  paseo. 

— Salga  usted  inmediatamente. 

— ¿Por  aonde  quié  osté  que  sarga,  si  m’han 
cerrao  la  puerta?  Lo  menos  llevo  una  hora  aquí 
metió;  he  dao  sinco  mil  vuerta  y  no  encuentro  la 
salía. 

— Bueno.  Guardias:  cójanle  por  un  brazo  y  sá- 
quenlo  de  la  fuente. 

— ¿Cómo  se  llama  usted,  gran  sinvergüenza? 
— preguntó  la  primera  autoridad  al  borracho,  mien-  ■ 
tras  hacían  esfuerzos  por  extraerle  del  pilón. 

—Hombre,  si  he  de  ser  franco,  con  tanto  como 
he  bebió,  yo  no  sé  cómo  me  entitulo;  pero  osté 
pué  ponerme  er  nombre  que  le  paesca  conveniente. 

— ¿Que  yo  le  ponga  a  usted  nombre? 

- — Sí,  señó ;  pa  argo  es  osté  mi  pairino. 

— ¿Cómo  padrino  de  usted? 

— Sí,  seño  ,señó  gobernaó.  ¿Vasté  a  negá  que 
m’estasté  sacando  e  pila? 


Pasaron  quince  días ;  los  trasquilones  que  la  no¬ 
che  de  baño  hicieron  los  guardias  al  tío  Regaera, 
que  así  llamaban  al  borracho,  se  notaban  ya  muy 
poco,  y  éste  acordó  echarse  a  la  calle  y  beberse  to¬ 
do  el  vino  que  había  dejado  de  trasegarse  en  la 
quincena  que  estuvo  recluido. 

Cuando  ya  no  podía  con  más  mosto,  se  enca¬ 
minó  a  su  casa;  pero  en  el  camino  se  encontró  ca¬ 
ra  a  cara  con  el  gobernador,  el  cual  le  dijo; 

—¿Cómo  es  eso?  ¿Otra  vez  está  borracho? 

— No,  señó;  no,  señó;  no  es  otra  ve,  esta  jume¬ 
ra  es  la  mesma:  la  mesma  que  tenía  er  día  que  me 
sacó  su  ilustrísima  de  pila. 

Juan  PALOMO 


«e,  Artista  terrible 

Una  dama  hermosísima  charla  con  un  joven, 
al  cual  dice : 

— T^ngo  noticias  de  que  es  usted  un  gran  te¬ 
nor. 

— No  tanto,  señora. 

— ¿Y  a  qué  género  se  dedica  usted? 

—Al  femenino. 
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INTERNATIONAL  RAILWAYS  OF  CENTRAL  AMERICA 


Itinerario  en  vigor  desde  el  día  iv  de  octubre  de  1916. 


GUATEMALA  A  AYUTLA 

DIARIAMENTE 


Sale  de 

Guatemala 

7-*5 

a.  m. 

''ale  de 

Ayutla 

„  „ 

Morán 

8.05 

„ 

.1  •• 

Pajapita 

„  „ 

Laguna 

8-  *  S 

„ 

,,  ,, 

Coatepeque 

„  „ 

Amatitlán 

8.38 

,, 

•1  1. 

Santa  Joaquina 

„  „ 

Palín 

903 

,, 

■  » 

San  Miguelito 

•1  M 

San  Fernando 

9-35 

M ' 

Las  Cruces 

Escuintla 

10.15 

u 

»  t. 

Retalhuleu 

tl  (1 

Santa  Maña 

10.40 

San  Sebastián 

•1  »» 

Obispo 

1 1.I6 

ii  •> 

Muluá 

„  ,, 

Pantaleón 

n.3« 

„ 

„  ,, 

Cuyotenango 

„  ,, 

Santa  Lucía 

1  1.40 

•1  11 

Mazatenango 

M 

Buena  Vista 

*2.05 

p.  m. 

Palo  Gordo 

Llega  a 

Patulul 

12.40 

»i  ii 

Nahualate 

Sale  de 

|( 

1.10 

M 

•  •  n 

Guatalón 

M  ,, 

Guatalón 

*35 

„ 

Llega  a 

Patulul 

11 

Nahualate 

2.00 

Sale  de 

tf 

••  •• 

Palo  Gordo 

2.20 

,, 

Buena  Vista 

•1  11 

Mazatenango 

*•55 

•1  1» 

Santa  Lucía 

ii  i» 

Cuyotenango  / 

3*5 

•1  11 

Pantaleón 

•>  •• 

Muiuá 

3-33 

„ 

•1  ii 

Obispo 

M  11 

San  Sebastián 

338 

•i  n 

Santa  MaríW 

M 

Retalhuleu 

3-5* 

•1  ii 

Escuintla 

Las  Cruces 

4- *6 

•i  » 

San  Fernando 

San  Miguelito 

4-4* 

,f 

•i  ii 

Palín 

>•  11 

Santa  Joaquina 

5.06 

11  11 

Amatitlán 

•i  11 

Coatepeque 

536 

•1  i> 

Laguna 

••  11 

Pajapita  "* 

6.26 

,, 

•1  n 

Morán 

Llega  a 

Ayutla 

7.00 

.. 

Llega  a 

Guatemala 

AYUTLA  A  GUATEMALA 

DIARIAMENTE 

6.00  a. 
6.30 

7.20 

7.45 
8.10 
8-35 

.  9.05 

9.13 
923 
9.38 
10.08 
10.33 
«0.53 
11.18 
««•43 
i-2.ro  1 
**•45 
ilio 

1.20 
*  37 
»-*5 
*•45 
3*5 
348 

4- *3 

436 

4.46 

5- 45 


GUATEMALA  A  SAN  JOSE 

DIARIAMENTE 


Sale  de  Guatemala 
Llega  a  Escuintla 
Sale  de  „ 

„  „  Santa  María 

„  „  Naranjo 

„  ,,  Obero 

Llega  a  San  José 


7.15  a.  m. 
10.10  „ 

1.40  p.  m. 
2*5  .. 

*•4*  „ 

305  „ 

3- 30  „ 


SAN  JOSE  A  GUATEMALA 

DIARIAMENTE 

Sale  de  San  José  9.15  a.  1 

„  „  Obero  9.45  „ 

„  „  Naranjo  10. 10  „ 

.,  „  Santa  María  10.40  ,, 

Llega  a  Escuintla  11.10  „ 

Sale  de  „  2.45  p.  1 

Llega  a  Guatemala  5.45  „ 


GUATEMALA  A  ESCUINTLA 
DIARIAMENTE 
Sale  de  Guatemala  7.15  a 

„  „  Morán  8.05 

„  ••  Laguna  8.15  « 

„  „  Amatitlán  8.38 

M  i.  Palln  9.03 

,,  „  San  Femando  9.35 

Llega  a  Escuintla  10.10 


ESCUINTLA  A  GUATEMALA 

DIARIAMENTE 


m. 

2.00  p.  m. 

Sale  de 

Escuintla 

6.00 

a.  m.  2.45  p. 

V 

3-*o  ., 

San  Fernando 

6.40 

..  -3*5  .. 

3-3°  .. 

Palín 

7-2  5 

..  «3.48  „ 

4*3  1. 

Amatitlán 

8.10 

4*3  .. 

4  45 

Laguna 

8.45 

..  4-36  „ 

u 

5*3  .. 

Morán 

9.00 

..  446  „ 

5-55  ,, 

Llega  a 

Guatemala 

4 

10.20 

..  5-45  .. 

SAN  ANTONIO  A  RETALHULEU 

DIARIAMENTE  EXCEPTO  LOS  LUNES 
Sale  de  San  Antonio  6.00  a.  ra. 


RETALHULEU  A  SAN  ANTONIO 

DIARIAMENTE  EXCEPTO  LOS  LUNES 
Sale  de  Retalhuleu 


„  ,,  Palo  Gordo 

,,  „  San  Sebastián 

,,  .,  Mazatenango 

7.10  „ 

,.  ..  Muluá 

248  „ 

„  „  Cuyotenango 

7-32  „ 

•1  H  Cuyotenango 

3- *5  .. 

„  „  Muluá 

7-56 

,,  ,,  Mazatenango 

405  „ 

.,  ,.  San  Sebastián 

,,  Palo  Gordo 

Llega  a  TRetalhuleu 

8.10  „ 

Llega  a  San  Antonio 

4-50  „  . 

RETALHULEU  A  CHAMPERICO 

SOLO  LOS  MARTES.  JUEVES,  SABA¬ 
DOS  Y  DOMINGOS 

Sale  de  Retalhuleu  8.20  a.  m. 

„  „  Las  Cruces  8.51 

.,  „  Caballo  Blanco  9.06  „ 

Llega  a  Champerico  10.15  „ 


CHAMPERICO  A  RETALHULEU 

SOLO  LOS  MARTES.  JUEVES.  SABA¬ 
DOS  Y  DOMINGOS 

Sale  de  Champerico  11.30  a.  m. 

„  „  Caballo  Blanco  «2-35  P-  m. 

„  „  La3  Cruces  12.50  „ 

Llega  a  Retalhuleu  1.25  „ 


SAN  FELIPE  A  MULUA 

DIARIAMENTE  EXCEPTO  LOS  LUNES 
Sale  de  San  Felipe  7.00  a.  m.  1.30  p.  m. 
„  •  „  Casa  Blanca  7.12  „  1.42  „ 

„  „  San  Andrés  7.25  „  1.55  „ 

Llega  a  Muluá  7.50  „  ’  2.20  „ 


MULUA  A  SAN  FELIPE 

DIARIAMENTE  EXCEPTO  LOS  LUNES 
Sale  de  Muluá  9.30  a.  m.  3.45  p.  m, 

„  „  San  Andrés  10.00  „  4.1.5  „ 

„  „  Casa  Blanca  10. ao  4.35  „ 

Llega  a  San  Felire  10.35  „  4-50 


Itinerario  de  Trenes  en  la  D  visión  | 
del  ‘Atlántico  que  regirá  desde  el  | 
15  de  marzo  de  1917.  ¡ 

De  Guatemala  a  Puerto  Barrios  I 


AYUTLA  A  OCOS 
SOLO  LOS  MARTES.  VIERNES  Y 
DOMINGOS 

Sale  de  Ayutla  7. 10  p.  1 


|  Llega  a  Ocós 


7.50 


OCOS  A  AYUTLA 

SOLO  LOS  MARTES.  VIERNES 
DOMINGOS 

Sale  de  Ocós  5.10  a 


Llega  a  Ayutla 


5-5° 


Sale  de  Guatemala 

7.00  a.m. 

„  ..  Fiscal 

7-59 

„  ...  Agua  Caliente 

•  8  _ .  .. 

„  Sanarate 

‘  ,  <i-t7 

..  ,.  Rstradi  C. 

10  OJ 

.,  ..  I’rogreso 

10. 

Rancho 

„  11.02  .. 

„  „  Ji’.caro 

11.25  - 

,,  ,  Cabañas 

11-47  •• 

..  Reforma 

i  J.06  p.m. 

Llega  a  Zacapa 

12. 41  .. 

Sale  de  Zacapa 

1.06 

„  pualátl 

2  20 

„  Santa  Inés 

3-io  ..  . 

,.  ..  Los  Amates 

3  <0  .. 

..  Qdiriguá 

341  .. 

„  .  M  atufar 

4.I6 

.,  ..  \  irgfma 

4-33  - 

.,  ,.  Morales 

501 

.  Darmonth 

5-i7  .. 

..  ..  Carnea 

5.34  .. 

Tenedores 

5.51  .. 

Llega  a  Puerto  Barrios 

6.40 

De  Puerto  Barrios  a 

Guatemala 

Sale  de  Puerto  Barrios 

6.40  a.m. 

.  ..  Tenedores 

7-29 

„  „  £avuga 

746 

„  Darmonth 

805  „ 

,,  ..  Morales 

8.43  ., 

„  Virginia 

8.50  „ 

„  ,,  Mo ntúfar 

9.06 

..  „  Quiriguá 

945  .. 

,.  Los  Amates 

9-55  •• 

,,  Santa  Inés 

10.14  „ 

Guala n 

II.07  .. 

Llega  a  Zacapa 

12.16  p.m. 

f  de  de  Zacapa 

12.41  „ 

..  ..  Refqpna 

1.15  » 

(.'abañas 

1-34  .. 

„  ..  lícuro  . 

i-56  •• 

„  .,  Rancho 

2.25  .1 

..  „  Progreso  -  . 

2.57 

..  Estrada  C. 

3-7  „ 

Sanarate 

3-54  .» 

„  „  Agua  Caliente 

5-05  .. 

..  Fiscal 

5-37 

Llega  a  Guatemala 

6.40  ,. 

De  Guatemala  a  Ciudad  Estrada  C 

Sale  Guatemala  Diario. 

7.05  a.  m. 

”  » 

8.30  a.  m. 

”  ”  ” 

12.01  a.  m. 

”  ”  ” 

.  3.00'p.  m. 

”  ” 

.  5-55  P-  m. 

De  Ciudad  Estrada  C., 

a  Guatemala 

Sale  Estrada  C.  Diario 

7.22  a.m. 

|  '  ”  ”  ” 

8  47.  a.m. 

,, 

1.25  p  m. 

” 

■3.17  P  in. 

6.12  p.m. 

DOMINGOS.  S:- 

1TRA: 

'  Sale  de  Guatemala 

5.00  p.m 

Sale  de  Estrada  C. 

5.17  p.m. 

J.  H.  CLEGG, 

Svuennleiulen.tc*  de  Transportes 

—  * 


R.  M.  LEECH, 

Sn peí  inTciiilente  General. 

iiíl<)illliiliiillliilli>lill:ililiiniillilii'iiliiM|;ii|umiilil-  .^iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii'ijimiiiiliiiiiii 


A.  CLARK, 
mil"  « . fi.--  I. 
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MANUFACTURA  ESPECIAL 

DE  LA 

“Casa  Colorada” 

PAPELERIA.  LIBRERIA,  IMPRENTA,  ENCUADERNACION 

GRAN  FABRICA  DE  SOBRES  PARA  CORRESPONDENCIA 

MARROQUIN  HERMANOS,  Prop. 

GUATEMALA 


ofrecemos  a  los  COMERCIANTES  POR  MAYOR 

CON  DESCUENTOS  MUY  RAZONABLES: 


SOBRES 

PARA  CORRESPONDENCIA 

VARIEDAD  EN  COLORES  Y  CALIDADES 
También  loa  fabricamos  con  FONDOS  INTERIORES  de  «olor 


SOBRES  BARONIAL 

Cuadrados:  14’SO  x  1 2’SO  centímetros 


SOBRES  COMERCIALES 

Oblongo»;  14*50  x  9*50  centímetros 


SOBRES  DE  OFICIO 

Oblongos  largos:  24'30  x  1 0’SO  centímetros 


SOBRES  PARA  TARJETAS 

 En  varias  medidas 


SOBRES  EN  TODOS  TAMAÑOS  —  PAPEL 
ESQUELA— PAPEL  EN  BLOCKS,  RAYADO 
y  PARA  MAQUINA  de  ESCRIBIR  — TARJE¬ 
TAS  DE  TODOS  TAMAÑOS  —  ESQUELAS, 
RECORDATORIOS,  Etc.,  Etc. 

Fabricamos  LUTOS  en  cualquier  ancho  y  forma,  a  solicitud, 


FABRICAMOS  TODO  LO  CONCERNIENTE  AL  RAMO  DE  PAPELERIA 
y  nuestra  manufactura  y  precios  no  tienen  competencia  con  lo  importado. 

c_y41  sernos  solicitado  por  comerciantes  establecidos,  enviamos  muestras,  listas 

de  precios  o  presupuestos. 

ESCRIBANOS  HOY,  NO  LO  DEJE  PARA  DKSPl  IiS 


